
SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

User manual
BXSW12GN

Technical information
Dimensions: 44,5 × 8,8 mm
Housing material: Zinc alloy with ABS+PC  
Strap material: Silicone 
Charger: Magnetic charging base
Display: 1.28" round multi-touch 240 x 240
Battery life: Up to 7 days (Snooze mode), 5 days (normal use), 3 days (heavy use)
Bluetooth Notifications: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, 
Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc.  
Heart rate, blood oxygen and blood pressure monitor
Movement reminder function 
Pedometer: Steps, kilometres and calorie consumption  
Sleep monitor function
Anti-lost function for smartphone
Night mode: Do not disturb
Multisport modes: Walking, running, cycling, yoga, climbing, basketball, etc.
Other functions: Alarm, music control, remote photo capture, weather query, etc.
Connectivity: Bluetooth 5.0 BLE 
Battery: Lithium-ion polymer 160 mAh 
Languages: English, Spanish, Dutch, German, Italian, French, Portuguese (Portugal), Polish, 
Czech, etc.
Compatibility: Android 4.4 / iOS 8.0 onwards
Water resistance: IP67 
App: GloryFit
Colour: Black

Box content
1 x GLOBE smartwatch
1 x Magnetic charger
1 x User manual

Diagram

① HD multi-touch screen
② Magnetic charging point
③ Power On/O� / Change Theme button
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Charging

• Charge the product for more than two hours before use. Align and adjust the charging 
port to the metal contacts of the charging base until the charging power indicator 
appears on the wristband display.

• Use the special charging cable that comes with the package to charge. Make sure the 
charging port is dry before you start charging. 

• To charge the device, plug the charging cable into the power adapter or USB port of your 
computer or other suitable device. 

• Do not use the power adapter with an output higher than 5V 1A to charge, otherwise it 
may burn the circuit and thus damage the charging system. 

Switching on and o� 

• The easiest way to turn the smartwatch on and o� is to press and hold the button for 
two seconds. 

• Slide your finger down and select the "On/O�" icon in the smartwatch menu options.
• Press the green button to turn o� immediately. Press the red button to continue using 

the smartwatch.

Initial configuration

Click here to download the GloryFit App from Google Play or App Store: 

1. Open the Bluetooth settings of your device and turn on Bluetooth.
2. Download the GLORYFIT App.
3. Follow the instructions in the app and create a profile.

Video Tutorial: Connect your GLOBE with the APP 
Click on the following icon to access a step-by-step video tutorial on 
how to pair your GLOBE with the GLORYFIT APP.

Note: If your smartphone is not paired with the smartwatch, enter the Bluetooth settings 
of your mobile phone and check if it is paired with the smartwatch.
Bluetooth settings of your mobile phone and check if the GLOBE signal is available. If it is 
listed, the Bluetooth signal is working properly. Check if the smartwatch has been paired 
with other mobile phones before. In case it is paired with another smartphone, click on 
Settings - Bluetooth on your smartphone and check if there is a GLOBE signal. If so, it 
means that there is no problem with the Bluetooth signal. Check if the watch has been 
paired with other mobile phones. Users of iOS devices should click Settings - Bluetooth - 
ignore this device and then pair it.



Pairing iOS devices

1. Turn on Bluetooth on your smartphone.

2. Access the Bluetooth settings on your smartphone and look for the "GLOBE" option in 
the list.

3. Once selected, the Bluetooth icon on your smartwatch will change and a paired string 
will be displayed. 

4. Open the APP and select "Device". Then select "Add new device".

5. Select the "GLOBE" device that will appear in the list.

6. A confirmation message will appear on the smartwatch screen to synchronise it with 
your mobile phone. Allow synchronisation.

7. A pairing message may appear on the screen of your device.

8. Accept all notification permissions requested by the smartwatch.

Pairing Android devices

1. Activate Bluetooth on your smartphone.

2. Open the APP and select "Device". Then select "Add new device".

3. Select the "GLOBE" device that appears in the list. Once selected, the Bluetooth icon on 
your smartwatch will change and a paired string will be displayed. 

4. A pairing message may appear on the screen of your device. Allow pairing.

5. Accept all notification permissions requested by the smartwatch.

Troubleshooting

• If the application cannot find the device: Try pressing the button on the device. If the 
screen is not on, you can connect the device to charge. 

• If the device connects and disconnects quickly: There may be an obstruction between 
the device and the phone. Wearing metal jewellery may interfere with the stability of the 
connection. 

• If the device cannot charge, this may be due to a dirty or rusted charging port.

Functions

The GLOBE includes several functions related to health and daily life. Swipe to the left to 
quickly access the physical activity (swipe once), heart rate monitoring (twice), sleep 
monitoring (three times) and weather information (four times) functions. 



• Swipe right to open the detailed menu - data, heart rate, pressure, oxygen, sport, sleep, 
music, time, message, stopwatch and set. 

• Swipe up to see Bluetooth notifications. To return to the home screen, press the button.
• Swipe down for quick access to other functionalities: brightness adjustment, night mode, 

anti-lost function, on-o� and watch settings. 

Note: Press the switch button once for each time you want to return to a previous 
function. 

Awareness: The health parameters can only be measured when the smartwatch is 
correctly on. In case it is not set correctly, the recorded data will not be accurate or no 
data will be recorded at all.

Changing the watch dial

The smartwatch comes with several di�erent watch dials: 

• Slide your finger to the left and tap the "Set" icon, then tap the "Monitor" option.
• You will then find the "Change" option. Select the clock dial you like best. 
• You can also do this more directly by swiping down and selecting the "Settings" icon 

directly. 
• Through the App, in the "Dashboard" section, you can access many more di�erent dial 

options that are continuously updated. 

Sports

• With the GLOBE smartwatch you can select various sports to monitor: cycling, climbing, 
yoga, treadmill, basketball, football, table tennis, etc.

• Slide your finger to the left and you will find the "Sport" function icon to select the type 
of sport you are going to do. 

• You can also select the sport mode from the App itself in the "Sport" section.
• Each mode measures elapsed time, calories burned and heart rate adapted to each of 

the activities o�ered. The data will be saved after each session.

24h heart rate  

• The GLOBE can record your heart rate throughout the day. Slide your finger to the right 
and select the "Heart rate" option. You can also find the function more directly by 
swiping left twice from the start of your smartwatch.

• The heart rate will be measured automatically and the results will appear on the screen in 
a few seconds. 

• Connect the APP and see the detailed heart rate monitoring data.

My watch is not measuring heart rate 

The watch may not be receiving a proper heart rate signal. In this case, a dotted line will 
appear on the display. If this happens, confirm that the watch is properly fitted, and adjust 
it so that it is properly positioned and securely strapped to your wrist. Once the watch is 
adjusted, it will automatically obtain the data when you enter the heart rate monitoring 
function.
  



Blood pressure

• Slide your finger to the right and press the "Pressure" icon to start measuring your blood 
pressure. The function will always display the latest measurement values.

• Connect the APP and view detailed blood pressure data over time. 

Blood Oxygen

Slide your finger to the right and press the "Oxygen" icon to start measuring your blood 
pressure. The function will always display the last measured values.

Calorie, pedometer and mileage tracking

The smartwatch automatically records your daily activity. You can count and calculate the 
calories you are burning, the number of steps you have taken and the kilometres you have 
travelled. 

• Slide your finger to the right and tap the "Data" option to keep track of this data. 
• You can also find the function more directly by swiping left twice from the start of your 

smartwatch.

Movement reminder function 

The device will vibrate to remind you to walk shortly after 1 hour of sitting. You can turn it 
on and o� from the App. In addition, you can set the operating hours. 

Sleep monitor

The GLOBE works while you sleep, it can provide you with statistics on sleep time and 
sleep quality on the screen and via the App. 

• Slide your finger to the right and tap the "Sleep" option. 
• You can also find the function more directly by swiping left three times from the start of 

your smartwatch.

Weather 

The weather function displays the current weather information and the forecast for the 
next day. Slide your finger to the right and tap the "Weather" option. You can also find this 
function by swiping left four times from the start of your smartwatch.

Music player 

After connecting your device, you can control the music player on your phone. Slide your 
finger to the right and press the "Music" option. You will then have the option to scroll 
backwards and forwards. Pause and play. 



Notifications and alerts

• The device can synchronise incoming notifications from Instagram, YouTube, Messenger, 
Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc. You can activate 
and deactivate incoming notifications via the App in the "Application" section.

• Swipe upwards to see notifications for your messages and apps. 
• You can also find the "Messages" icon in the function menu by swiping to the right.

Stopwatch

• Slide your finger to the right and press the "Stopwatch" option. 
• Select "Play" to start counting. 
• Press the "Resume" icon to start a new count. 
• You can also stop and resume directly from the smartwatch button itself.

Do not disturb mode

• Slide your finger downwards to enter "Night mode". This way, no notifications will be 
displayed.

• You can also activate this mode from the "Device" section of the App by clicking on "Do 
not disturb mode". You will be able to programme the time slots.

Camera remote control

• You can take photos from your mobile phone by shaking your wrist. 
• Access the App in the "Device" section. Click on "More settings" and select "Shake the 

camera".
• The photos will be automatically saved in the image gallery. 

Other functions

The GLOBE also has other functions such as alarms, find your wristband function, time 
display mode selection and much more.

Shortcut menu

Unlock your smartwatch and swipe down from the home page to open the shortcut menu.

open the shortcut menu. The following are the preset options in the shortcut menu
shortcut menu:

1. Brightness

2. Do not disturb mode

3. Search for smartphone

4. Power on/o�

5. Settings (QR Code, System, Monitor)



Exemption clause

1.  The heart rate and blood pressure data of the GLOBE must not be used as a basis for 
any medical or diagnostic decision.

2. Only qualified medical personnel may diagnose and treat cardiovascular diseases and 
high blood pressure problems, diseases and high blood pressure problems. Contact your 
medical facility for a medical opinion, and do not treat or diagnose yourself.

3. Heart rate and blood pressure data from GLOBE may not be accurate due to factors
    due to factors such as signal interference, incorrect positioning of the device, or weather 

or physiological changes.

4. DO NOT use GLOBE data to modify your medication or medical treatment. 

5. We take no responsibility for the inaccuracy of the above, nor do we assume any liability 
for the consequences of the use of such information.

Maintenance recommendations  

• Regularly clean the product with a dry cloth. The product must be disconnected or 
switched o� when you clean it. 

• Keep the connectors and/ or ports free from dust, lint, etc. to prevent improper 
connections. 

• Avoid breaking the device. Do not put objects over it or bend it too strong. 
• If the product includes a cable do not bend it too strong and do not pull from it to 

unplug the product. 
• Do not wet the product. Keep it always in a dry place, away from humidity. 
• When not using the product, store it in a place free from dust, dirt, lint, liquids, etc. 
• If water or other liquids enter the product interior, unplug it immediately from any 

attached power source or device it is connected to.  
• Avoid dropping or hitting the product. It might be damaged. 
• Do not use the product for anything other than its intended use.  
• Please recycle the product in accordance with local environmental laws and regulations.

Safety information

Please read the following instructions before using the device for the first time:

• When you use device keep it away from heat sources (fire) and from humidity sources 
(water and other liquids).

• If the product is wet or damaged do not us it.
• Do not use the product with wet hands.
• Do not leave the product in contact with flammable materials.
• Do not expose the product to high temperatures (for example: inside a car during hot 

weather).
• Do not throw the product into fire. 
• Keep the product away from children.
• Disconnect or switch o� the product if you are not going to use for a long period of time.
• Do not use the device if you perceive any visible defects.
• Do not attempt to open or puncture the product. You might damage it.
• Do not use the product with incompatible devices.
• Do not dismount or modify the product. These actions will invalidate the Warranty.



Legal Note

Hereby, Atlantis Internacional S.L. declares that this product is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EC. The features 
and functions described in this manual are based on tests made by Atlantis Internacional 
S.L. It is the user’s responsibility to examine and verify the product after its purchase. 
Atlantis Internacional S.L. is not responsible and will never be liable for any personal loss 
or injury, economical loss, material loss or any damage due to misuse, abuse or improper 
installation of the product.  For electronical devices with Bluetooth: Atlantis Internacional 
S.L. is not responsible and will never be liable for any function, communication and 
connection failure between the product and Bluetooth enabled devices. 

Electronic and electrical devices disposal
This symbol indicates that electrical and electronic equipment is to be collected separately.

This product is designated for separate collection at an appropriate collection point. 
• Do not dispose of as household waste.
• The final price of this product includes the cost necessary for the correct environmental 

management of the generated waste.
• If the equipment uses batteries, they must be removed from the equipment and disposed 

in an appropriate collection center. If the batteries cannot be removed, do not attempt to 
do it yourself since it must be done by a qualified professional.

• Separate collection and recycling helps conserve natural resources and prevent negative 
consequences for human health and the environment that might result from incorrect 
disposal.

• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste 
management.



CE Declaration of Conformity 

We hereby declare that the product (s) listed below satisfies the provision for CE-marking 
according to the following European directive(s): 

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Article: BXSW12GN
EAN: 8427542127248

Manufacturer: 
ATLANTIS INTERNACIONAL, S.L.
Address: 
Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
Place and date of the declaration:
L’Hospitalet de Llobregat, October 1, 2022

Nico Broder
 General Manager



SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

Manual de usuario
BXSW12GN

Especificaciones técnicas
Dimensiones: 44,5 × 8,8 mm
Material de la carcasa: Aleación de zinc con ABS+PC  
Material de la correa: Silicona 
Cargador: Base de carga magnética
Pantalla: 1,28" redonda multitáctil de 240 x 240
Duración de la batería: Hasta 7 días (modo Snooze), 5 días (uso normal), 3 días (uso 
intensivo)
Notificaciones por Bluetooth: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, 
Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc.  
Monitor de frecuencia cardíaca, oxígeno en sangre y presión arterial
Función de recordatorio de movimiento 
Podómetro: Pasos, kilómetros y consumo de calorías  
Función de monitorización del sueño
Función antipérdida para el smartphone
Modo nocturno: No molestar
Modos multideporte: Caminar, correr, ciclismo, yoga, escalada, baloncesto, etc.
Otras funciones: Alarma, control de música, captura de fotos a distancia, consulta del 
tiempo, etc.
Conectividad: Bluetooth 5.0 BLE 
Batería: Polímero de iones de litio de 160 mAh 
Idiomas: Inglés, español, holandés, alemán, italiano, francés, portugués (Portugal), polaco, 
checo, etc.
Compatibilidad: Android 4.4 / iOS 8.0 en adelante
Resistencia al agua: IP67 
Aplicación: GloryFit
Color: Negro

Contenido
1 x Smartwatch GLOBE
1 x Cargador magnético 
1 x Manual de usuario

Diagrama

① Pantalla multitáctil HD
② Punto de carga magnética
③ Botón de encendido/apagado/cambio de tema
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Cargando

• Cargue el producto durante más de dos horas antes de utilizarlo. Alinee y ajuste el 
puerto de carga a los contactos metálicos de la base de carga hasta que aparezca el 
indicador de potencia de carga en la pantalla de la pulsera.

• Utiliza el cable de carga especial que viene con el paquete para cargar. Asegúrese de que 
el puerto de carga está seco antes de empezar a cargar. 

• Para cargar el dispositivo, conecte el cable de carga al adaptador de corriente o al 
puerto USB de su ordenador u otro dispositivo adecuado. 

• No utilice el adaptador de corriente con una salida superior a 5V 1A para cargar, de lo 
contrario puede quemar el circuito y así dañar el sistema de carga.

Encendido y apagado 

• La forma más sencilla de encender y apagar el smartwatch es mantener pulsado el botón 
durante dos segundos. 

• Deslice el dedo hacia abajo y seleccione el icono "Encendido/Apagado" en las opciones 
del menú del smartwatch.

• Pulse el botón verde para apagarlo inmediatamente. Pulse el botón rojo para seguir 
utilizando el smartwatch.

Configuración inicial 

Haga clic aquí para descargar la App GloryFit desde Google Play o App Store:

1. Abra los ajustes de Bluetooth de su dispositivo y active el Bluetooth.
2. Descargue la aplicación GLORYFIT.
3. Siga las instrucciones de la app y cree un perfil.

Videotutorial: Conecte su GLOBE con la APP
Haga clic en el icono a continuación para acceder a un videotutorial 
que le detallará paso a paso cómo debe emparejar su GLOBE con la 
APP GLORYFIT.

Nota: Si su smartphone no está emparejado con el smartwatch, entre en los ajustes de 
Bluetooth de su teléfono móvil y compruebe si está emparejado con el smartwatch.
Entre en la configuración de Bluetooth de su teléfono móvil y compruebe si la señal 
GLOBE está disponible. Si aparece en la lista, la señal Bluetooth funciona correctamente. 
Compruebe si el smartwatch ha sido emparejado con otros teléfonos móviles 
anteriormente. En caso de que esté emparejado con otro smartphone, haga clic en Ajustes 
- Bluetooth en su smartphone y compruebe si está la señal GLOBE. Si es así, significa que 
no hay ningún problema con la señal Bluetooth. Compruebe si el reloj ha sido emparejado 
con otros teléfonos móviles y desvincúlelo. Los usuarios de dispositivos iOS deben hacer 
clic en Ajustes - Bluetooth - ignorar este dispositivo y luego emparejarlo.



Emparejamiento de dispositivos iOS

1. Encienda el Bluetooth en su smartphone.

2. Acceda a los ajustes de Bluetooth en su smartphone y busque la opción "GLOBE" en la 
lista.

3. Una vez seleccionada, el icono de Bluetooth de su smartwatch cambiará y aparecerá 
una cadena emparejada. 

4. Abra la APP y seleccione "Dispositivo". A continuación, seleccione "Añadir nuevo 
dispositivo".

5. Seleccione el dispositivo "GLOBE" que aparecerá en la lista.

6. Aparecerá un mensaje de confirmación en la pantalla del smartwatch para sincronizarlo 
con su teléfono móvil. Permita la sincronización.

7. Puede aparecer un mensaje de emparejamiento en la pantalla de su dispositivo.

8. Acepte todos los permisos de notificación solicitados por el smartwatch.

Emparejamiento de dispositivos Android

1. Active el Bluetooth en su smartphone.

2. Abra la APP y seleccione "Dispositivo". A continuación, seleccione "Añadir nuevo 
dispositivo".

3. Seleccione el dispositivo "GLOBE" que aparece en la lista. Una vez seleccionado, el icono 
de Bluetooth de su smartwatch cambiará y aparecerá una cadena emparejada. 

4. Puede aparecer un mensaje de emparejamiento en la pantalla de su dispositivo. Permita 
el emparejamiento.

5. Acepte todos los permisos de notificación solicitados por el smartwatch.

Solución de problemas

• Si la aplicación no encuentra el dispositivo: pruebe a pulsar el botón del dispositivo. Si la 
pantalla no está encendida, puede conectar el dispositivo para cargarlo. 

• Si el dispositivo se conecta y desconecta rápidamente: puede haber una obstrucción 
entre el dispositivo y el teléfono. El uso de joyas metálicas puede interferir en la 
estabilidad de la conexión. 

• Si el dispositivo no se puede cargar, puede deberse a que el puerto de carga esté sucio u 
oxidado.

Funciones

El GLOBE incluye varias funciones relacionadas con la salud y la vida cotidiana. Deslice el 
dedo hacia la izquierda para acceder rápidamente a las funciones de actividad física 
(deslice el dedo una vez), control del ritmo cardíaco (dos veces), control del sueño (tres 
veces) e información meteorológica (cuatro veces). 



• Deslice el dedo hacia la derecha para abrir el menú detallado: datos, frecuencia cardiaca, 
presión, oxígeno, deporte, sueño, música, tiempo, mensajes, cronómetro y ajustes. 

• Deslice el dedo hacia arriba para ver las notificaciones de Bluetooth. Para volver a la 
pantalla de inicio, pulse el botón.

• Deslice el dedo hacia abajo para acceder rápidamente a otras funcionalidades: ajuste del 
brillo, modo nocturno, función antipérdida, encendido y apagado del reloj. 

Nota: Pulse el botón una vez por cada vez que quiera volver a una función anterior. 

Atención: Los parámetros de salud sólo pueden medirse cuando el smartwatch está 
correctamente encendido. En caso de que no esté configurado correctamente, los datos 
registrados no serán precisos o no se registrará ningún dato.

Cambiar la esfera del reloj

El smartwatch viene con varias esferas de reloj diferentes:

• Deslice el dedo hacia la izquierda y toque el icono "Ajustar", luego toque la opción 
"Monitor" 

• A continuación, encontrará la opción "Cambiar". Selecciona la esfera del reloj que más te 
guste. 

• También puede hacerlo de forma más directa deslizando el dedo hacia abajo y 
seleccionando directamente el icono de "Ajustes". 

• A través de la App, en la sección "Tablero", puede acceder a muchas más opciones de 
diales que se actualizan continuamente. 

Deportes

• Con el smartwatch GLOBE puede seleccionar varios deportes para monitorizar: ciclismo, 
escalada, yoga, cinta de correr, baloncesto, fútbol, tenis de mesa, etc.

• Deslice el dedo hacia la izquierda y encontrará el icono de la función "Deporte" para 
seleccionar el tipo de deporte que va a realizar. 

• También puede seleccionar el modo de deporte desde la propia App en la sección 
"Deporte".

• Cada modo mide el tiempo transcurrido, las calorías quemadas y la frecuencia cardíaca 
adaptada a cada una de las actividades ofrecidas. Los datos se guardarán después de 
cada sesión.

Ritmo cardíaco 24 horas

• El GLOBE puede registrar su frecuencia cardíaca durante todo el día. Deslice el dedo 
hacia la derecha y seleccione la opción "Ritmo cardíaco". También puede encontrar la 
función más directamente deslizando dos veces hacia la izquierda desde la pantalla de 
inicio de su smartwatch.

• La frecuencia cardíaca se medirá automáticamente y los resultados aparecerán en la 
pantalla en unos segundos. 

• Conecte la APP y vea los datos detallados de la monitorización de la frecuencia cardíaca.

Mi reloj no mide la frecuencia cardíaca 

Es posible que el reloj no esté recibiendo una señal de frecuencia cardíaca adecuada. En 
este caso, aparecerá una línea de puntos en la pantalla. Si esto ocurre, confirme que el 
reloj está bien ajustado, y ajústelo para que esté bien colocado y bien sujeto a su muñeca. 
Una vez que el reloj esté ajustado, obtendrá automáticamente los datos cuando entre en la 
función de control de la frecuencia cardíaca.
  



Presión arterial

• Deslice el dedo hacia la derecha y pulse el icono "Presión" para comenzar a medir su 
presión arterial. La función mostrará siempre los últimos valores de medición.

• Conecte la APP y vea los datos detallados de la presión arterial a lo largo del tiempo. 

Oxígeno en sangre

Deslice el dedo hacia la derecha y pulse el icono "Oxígeno" para comenzar a medir su 
oxígeno en sangre. La función siempre mostrará los últimos valores medidos.

Seguimiento de calorías, podómetro y kilometraje

El smartwatch registra automáticamente su actividad diaria. Puede contar y calcular las 
calorías que quema, el número de pasos que ha dado y los kilómetros que ha recorrido. 

• Deslice el dedo hacia la derecha y selecciones la opción "Datos" para hacer un 
seguimiento de estos datos. 

• También puede encontrar la función más directamente deslizando dos veces hacia la 
izquierda desde el inicio de su smartwatch.

Función de recordatorio de movimiento 

El dispositivo vibrará para recordarle que debe caminar poco después de 1 hora de estar 
sentado. Puede encenderlo y apagarlo desde la App. Además, puede configurar las horas 
de funcionamiento. 

Monitor de sueño

El GLOBE funciona mientras duerme, y proporciona estadísticas sobre el tiempo y la 
calidad del sueño en la pantalla y a través de la App. 

• Deslice el dedo hacia la derecha y seleccione la opción "Sueño". 
• También puede encontrar la función más directamente deslizando tres veces hacia la 

izquierda desde el inicio de su smartwatch.

El tiempo 

La función del tiempo muestra la información meteorológica actual y la previsión para el 
día siguiente. Deslice el dedo hacia la derecha y pulse la opción "Tiempo". También puede 
encontrar esta función deslizando el dedo hacia la izquierda cuatro veces desde el inicio 
de su reloj inteligente.

Reproductor de música 

Después de conectar su dispositivo, podrá controlar el reproductor de música de su 
teléfono. Deslice el dedo hacia la derecha y pulse la opción "Música". A continuación, 
tendrá la opción de cambiar de pista, hacia atrás y hacia delante. Poner en pausa y 
reproducir.



Notificaciones y alertas

• El dispositivo puede sincronizar las notificaciones entrantes de Instagram, YouTube, 
Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc. 
Puede activar y desactivar las notificaciones entrantes a través de la aplicación en la 
sección "Aplicación".

• Deslice el dedo hacia arriba para ver las notificaciones de sus mensajes y aplicaciones. 
• También puede encontrar el icono "Mensaje" en el menú de funciones deslizando hacia la 

derecha.

Cronómetro

• Deslice el dedo hacia la derecha y pulsa la opción "Cronómetro". 
• Seleccione "Play" para empezar a contar. 
• Pulse el icono "Reanudar" para iniciar de nuevo el recuento. 
• También puede parar y reanudar directamente desde el propio botón del smartwatch.

Modo no molestar

• Deslice el dedo hacia abajo para entrar en el "Modo nocturno". De este modo, no se 
mostrarán notificaciones.

• También puede activar este modo desde la sección "Dispositivo" de la App pulsando 
sobre "Modo no molestar". Podrá programar las franjas horarias.

Control remoto de la cámara

• Puede hacer fotos desde su móvil agitando la muñeca. 
• Acceda a la App en la sección "Dispositivo". Pulse en "Más configuraciones" y seleccione 

"Agitar la cámara".
• Las fotos se guardarán automáticamente en la galería de imágenes. 

Otras funciones

El GLOBE también dispone de otras funciones como alarmas, función de encontrar su 
reloj, selección del modo de visualización de la hora y mucho más.

Menú de acceso directo

Desbloquee su reloj inteligente y deslice el dedo hacia abajo desde la página de inicio para 
abrir el menú de acceso directo.

Las siguientes son las opciones preestablecidas en el menú de acceso directo:

1. Brillo

2. Modo no molestar

3. Buscar smartphone

4. Encendido/apagado

5. Ajustes (Código QR, Sistema, Monitor)



Cláusula de exención

1. Los datos de frecuencia cardíaca y presión arterial del GLOBE no deben utilizarse como 
base para ninguna decisión médica o de diagnóstico.

2. Sólo el personal médico cualificado puede diagnosticar y tratar las enfermedades 
cardiovasculares y los problemas de hipertensión arterial. Póngase en contacto con su 
centro médico para obtener una opinión médica, y no se trate o diagnostique usted 
mismo.

3. Los datos de frecuencia cardíaca y presión arterial de GLOBE pueden no ser precisos 
debido a factores como la interferencia de la señal, la colocación incorrecta del 
dispositivo o los cambios meteorológicos o fisiológicos.

4. NO utilice los datos del GLOBE para modificar su medicación o tratamiento médico.Siga 
las instrucciones proporcionadas por el personal médico autorizado.

5. No nos responsabilizamos de la inexactitud de lo expuesto, ni asumimos ninguna 
responsabilidad por las consecuencias del uso de dicha información.

Recomendaciones de mantenimiento

• Limpie regularmente el producto con un paño seco. El producto debe estar 
desconectado o apagado cuando se limpie.

• Mantenga los puertos y conectores del producto limpios de polvo, suciedades, etc., para 
asegurar una correcta conexión. 

• Evite roturas en el producto. No le coloque objetos encima ni lo doble con exceso de 
fuerza.

• Si el producto tiene un cable, no lo doble y no lo estire con exceso de fuerza para no 
dañarlo.

• No moje, ni sumerge el producto. Mantenga el producto siempre en un lugar seco y lejos 
de la humedad.

• Cuando no utilice el producto, guárdelo en un lugar limpio y seco, lejos de la humedad y 
de la suciedad.

• Si entra agua en el producto, desconéctelo inmediatamente de cualquier fuente de 
energía o dispositivo a la que esté conectado.

• Evite golpes y caídas que puedan dañar el producto.
• No utilice el producto para otro uso del para que fue diseñado.
• Recicle el producto de acuerdo con las normas y regulaciones ambientales locales.

Información de seguridad

Antes de su uso inicial lea las siguientes instrucciones atentamente:

• Mantenga el producto alejado de una fuente de calor (fuego) y de humedad (agua y 
otros líquidos).

• No utilice el producto si está mojado o dañado.
• No utilice el producto con las manos mojadas.
• No deje el producto en contacto con materiales inflamables.
• No exponga el producto a altas temperaturas (por ejemplo: dentro de un coche durante 

un clima caliente).
• No tire el producto al fuego. 
• Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
• Desconecte el producto si no lo va a utilizar. 
• No use el producto si aprecia defectos visibles.
• No abra, ni perfore, ni de golpes al producto. Podría causar daños.
• No use el producto con dispositivos u objetos incompatibles.
• No desmonte ni modifique el producto. Estas acciones invalidan la garantía.



Nota Legal

Por medio de la presente Atlantis Internacional, S.L, declara que este producto cumple con 
los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 2014/53/CE.
Las funciones y características descritas en este manual se basan en pruebas realizadas 
por Atlantis Internacional S.L. El usuario es responsable de examinar y verificar el producto 
al adquirirlo.
Atlantis Internacional S.L. declina toda responsabilidad por cualquier daño personal, 
material, económico, así como cualquier daño en su dispositivo, debido a un mal uso, 
abuso o instalación inapropiada del producto. 
Para productos electrónicos con Bluetooth, Atlantis Internacional S.L. declina toda 
responsabilidad por fallos en el funcionamiento, comunicación o conexión entre el 
producto y el dispositivo habilitado con Bluetooth. 

Desecho de equipos eléctricos y electrónicos 
Este símbolo indica que los equipos eléctricos y electrónicos deben ser desechados por 
separado.

• Este producto se ha diseñado para desecharlo por separado en un punto de recogida de 
residuos adecuado. No lo deposite con la basura doméstica.

• Si el equipo funciona con baterías, estas deben extraerse y depositarse en un punto de 
recogida selectiva de este tipo de residuos. Si las baterías no son extraíbles, no las 
intente extraer, ya que lo debe hacer un profesional cualificado.

• Desechar y reciclar por separado ayuda a conservar los recursos naturales y previenen 
las consecuencias dañinas para la salud humana y el entorno que podrían surgir a causa 
de un desecho incorrecto.

• El precio final de este producto incluye el coste de la gestión ambiental necesaria para el 
correcto tratamiento de los residuos generados.

• Para obtener más información, puede ponerse en contacto con el vendedor o con las 
autoridades locales encargadas de la gestión de residuos.



Declaración de Conformidad CE 

Certificamos que el producto descrito a continuación es conforme con el marcado CE y la 
directiva RED, de acuerdo con las siguientes normas europeas:

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Artículo: BXSW12GN
EAN: 8427542127248

Fabricante: 
ATLANTIS INTERNACIONAL, S.L.
Dirección: 
Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
Lugar y fecha de declaración:
L’Hospitalet de Llobregat, 1 de Octubre 2022

Nico Broder
 General Manager



SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

Manuel utilisateur
BXSW12GN

Informations techniques
Dimensions: 44,5 × 8,8 mm
Matériau du boîtier: Alliage de zinc avec ABS+PC
Matériau du bracelet: Silicone
Chargeur: Base de charge magnétique
Écran: 1,28", rond, tactile multipoint 240 x 240
Durée de vie de la charge: jusqu'à 7 jours (mode Snooze), 5 jours (utilisation normale), 3 
jours (utilisation intensive)
Notifications Bluetooth: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, 
Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc.
Moniteur de fréquence cardiaque, d’oxygène sanguin et de pression artérielle
Fonction de rappel de mouvement
Podomètre: Nombre de pas, kilomètres et calories brûlées
Fonction moniteur de sommeil
Fonction anti-perte pour smartphone
Mode nuit: Ne pas déranger
Modes multisport: Marche, course, vélo, yoga, escalade, basket-ball, etc.
Autres fonctions: Alarme, contrôle de la musique, capture de photos à distance, requête 
météo, etc.
Connectivité: Bluetooth 5.0 BLE
Batterie: Lithium ion - polymère, 160 mAh
Langues: Anglais, espagnol, néerlandais, allemand, italien, français, portugais (Portugal), 
polonais, tchèque, etc.
Compatibilité: Android 4.4 / iOS 8.0 ou supérieur
Étanchéité: IP67
Appli: GloryFit
Couleur: Noir

Contenu de l’emballage 
1 x montre intelligente GLOBE
1 x chargeur magnétique
1 x manuel utilisateur

Schéma

① Écran tactile multipoint HD
② Point de charge magnétique
③ Bouton Marche/Arrêt / Changer de thème

2

1 3



Charge

• Chargez la montre pendant plus de deux heures avant utilisation. Alignez et ajustez le 
port de charge sur les contacts métalliques de la base de charge jusqu’à ce que 
l’indicateur de puissance de la charge apparaisse à l’écran du bracelet.

• Utilisez le câble de charge spécial fourni avec l’emballage pour la charge. Assurez-vous 
que le port de charge est sec avant de commencer la charge.

• Pour charger la montre, branchez le câble de charge dans l’adaptateur secteur, ou le port 
USB de votre ordinateur ou de tout autre appareil approprié.

• N’utilisez pas l’adaptateur secteur avec une sortie supérieure à 5 V, 1 A pour la charge, 
autrement cela pourrait brûler le circuit et ainsi endommager le système de charge.

Allumer et éteindre

• Le moyen le plus simple d’allumer et d’éteindre la montre intelligente est d’appuyer sur le 
bouton et de le maintenir enfoncé pendant deux secondes.

• Faites glisser votre doigt vers le bas et sélectionnez l’icône « Marche / Arrêt » dans les 
options du menu de la montre intelligente.

• Appuyez sur le bouton vert pour éteindre immédiatement. Appuyez sur le bouton rouge 
pour continuer à utiliser la montre intelligente.

Configuration initiale

Scannez le code QR avec votre smartphone et accédez à l’application GloryFit.

1. Ouvrez les paramètres Bluetooth de votre appareil et activez le Bluetooth.
2. Téléchargez l’application GLORYFIT.
3. Suivez les instructions de l’application et créez un profil.

Tutoriel vidéo : connectez votre GLOBE avec l'APP
Cliquez sur l’icône ci-dessous pour accéder à un tutoriel vidéo étape par 
étape sur comment coupler votre GLOBE avec l'APP GLORYFIT.

Remarque: Si votre smartphone n’est pas apparié avec la montre intelligente, saisissez les 
paramètres Bluetooth de votre téléphone mobile et vérifiez s’il est apparié avec la montre 
intelligente.
Ouvrez les paramètres Bluetooth de votre smartphone et vérifiez si le signal GLOBE est 
disponible. S’il est répertorié, le signal Bluetooth fonctionne correctement. Vérifiez si la 
montre intelligente est déjà appariée avec d’autres smartphones. Dans le cas où elle est 
appariée avec un autre smartphone, cliquez sur Paramètres - Bluetooth sur votre 
smartphone et vérifiez s’il y a un signal GLOBE. Si c’est le cas, cela signifie qu’il n’y a pas 
de problème avec le signal Bluetooth. Vérifiez si la montre est appariée avec d’autres 
smartphones. Les utilisateurs d’appareils iOS doivent cliquer sur Paramètres - Bluetooth - 
ignorer cet appareil, puis l’apparier.



Appariement des appareils iOS

1. Activez le Bluetooth sur votre smartphone.

2. Accédez aux paramètres Bluetooth de votre smartphone et recherchez l’option « GLOBE 
» dans la liste.

3. Après sélection, l’icône Bluetooth sur votre montre intelligente changera et une chaîne 
appariée s’a�chera.

4. Ouvrez l’appli et sélectionnez « Appareil ». Sélectionnez ensuite « Ajouter un nouvel 
appareil ».

5. Sélectionnez l’appareil « GLOBE » qui apparaît dans la liste.

6. Un message de confirmation apparaîtra sur l’écran de la montre intelligente pour la 
synchroniser avec votre smartphone. Autorisez la synchronisation.

7. Un message d’appariement peut apparaître sur l’écran de votre appareil. Autorisez 
l’appariement.

8. Acceptez toutes les notifications d’autorisation demandées par la montre intelligente.

Appariement des appareils Android

1. Activez le Bluetooth sur votre smartphone.

2. Ouvrez l’appli et sélectionnez « Appareil ». Sélectionnez ensuite « Ajouter un nouvel 
appareil ».

3. Sélectionnez l’appareil « GLOBE » qui apparaît dans la liste. Après sélection, l’icône 
Bluetooth sur votre montre intelligente changera et une chaîne appariée s’a�chera.

4. Un message d’appariement peut apparaître sur l’écran de votre appareil. Autorisez 
l’appariement.

5. Acceptez toutes les notifications d’autorisation demandées par la montre intelligente.

Dépannage

• Si l’application ne trouve pas l’appareil : Appuyez sur le bouton de l’appareil. Si l’écran ne 
s’allume pas, connectez l’appareil pour le charger.

• Si l’appareil se connecte et se déconnecte rapidement : Il peut y avoir un obstacle entre 
l’appareil et le smartphone. Le port de bijoux en métal peut interférer avec la stabilité de 
la connexion.

• Si l’appareil ne peut pas se charger, cela peut être dû à un port de charge sale ou rouillé.

Fonctions

La montre intelligente GLOBE comprend plusieurs fonctions en lien avec la santé et la vie 
quotidienne. Faites glisser le doigt vers la gauche pour accéder rapidement aux fonctions 
d’activité physique (une fois), de surveillance de la fréquence cardiaque (deux fois), de 
surveillance du sommeil (trois fois) et d’informations météo (quatre fois).



• Faites glisser vers la droite pour ouvrir le menu détaillé : Données, fréquence cardiaque, 
pression, oxygène, sport, sommeil, musique, heure, message, chronomètre et réglage.

• Faites glisser vers le haut pour consulter les notifications Bluetooth. Pour revenir à l’écran 
d’accueil, appuyez sur le bouton.

• Faites glisser vers le bas pour accéder rapidement aux autres fonctionnalités : Réglage 
de la luminosité, mode nuit, fonction anti-perte, marche-arrêt et paramètres de la 
montre.

Remarque: Appuyez une fois sur le bouton à chaque fois que vous souhaitez revenir à une 
fonction précédente.

Attention: Les paramètres de santé ne peuvent être mesurés que lorsque la montre 
intelligente est correctement allumée. Si elle n’est pas réglée correctement, les données 
enregistrées ne seront pas exactes ou aucune donnée ne sera enregistrée.

Changement du cadran de la montre

La montre intelligente est livrée avec plusieurs cadrans di�érents:

• Faites glisser votre doigt vers la gauche et appuyez sur l’icône « Définir », puis appuyez 
sur l’option « Moniteur ». 

• Vous trouverez alors l’option « Modifier ». Sélectionnez le cadran que vous préférez.
• Vous pouvez également le faire plus directement en faisant glisser vers le bas et en 

sélectionnant directement l’icône « Paramètres ».
• Dans la section « Tableau de bord » de l’appli, vous pouvez accéder à de nombreuses 

autres options de cadran di�érentes qui sont continuellement mises à jour.

Sports

• Avec la montre intelligente GLOBE, vous pouvez sélectionner di�érents sports pour leur 
suivi : Cyclisme, escalade, yoga, tapis roulant, basket-ball, football, tennis de table, etc.

• Faites glisser votre doigt vers la gauche et vous trouverez l’icône de la fonction « Sport » 
pour sélectionner le type de sport que vous souhaitez pratiquer.

• Vous pouvez également sélectionner le mode sport dans la section « Sport » de l’appli.
• Chaque mode mesure le temps écoulé, les calories brûlées et la fréquence cardiaque 

adaptée à chacune des activités proposées. Les données seront sauvegardées après 
chaque session.

Fréquence cardiaque sur 24h

• La montre intelligente GLOBE peut enregistrer votre fréquence cardiaque tout au long de 
la journée. Faites glisser votre doigt vers la droite et sélectionnez l’option « Fréquence 
cardiaque ». Vous pouvez également trouver la fonction plus directement en faisant 
glisser deux fois vers la gauche depuis l’écran d’accueil de votre montre intelligente.

• La fréquence cardiaque sera mesurée automatiquement et les résultats apparaîtront à 
l’écran en quelques secondes.

• Connectez l’appli et consultez les données détaillées de suivi de la fréquence cardiaque.

Ma montre ne mesure pas la fréquence cardiaque

La montre ne reçoit peut-être pas un signal de fréquence cardiaque approprié. Dans ce 
cas, une ligne en pointillé apparaîtra à l’écran. Si cela se produit, vérifiez que la montre est 
correctement ajustée et réglez-la de manière à ce qu’elle soit correctement positionnée et 
solidement attachée à votre poignet. Une fois la montre ajustée, elle a�chera 
automatiquement les données lorsque vous entrerez dans la fonction de suivi de la 
fréquence cardiaque.
  



Pression artérielle

• Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’icône « Pression » pour 
commencer à mesurer votre pression artérielle. La fonction a�chera toujours les 
dernières valeurs mesurées.

• Connectez l’appli et a�chez les données détaillées de la pression artérielle au fil du 
temps.

Oxygène sanguin

Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’icône « Oxygène » pour 
commencer à mesurer votre pression artérielle. La fonction a�chera toujours les dernières 
valeurs mesurées.

Suivi des calories, podomètre et kilométrage

La montre intelligente enregistre automatiquement votre activité quotidienne. Vous 
pouvez compter et calculer les calories que vous brûlez, le nombre de pas que vous avez 
e�ectués et les kilomètres que vous avez parcourus.

• Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’option « Données » pour 
conserver ces données.

• Vous pouvez également trouver la fonction plus directement en faisant glisser deux fois 
vers la gauche depuis l’écran d’accueil de votre montre intelligente.

Fonction de rappel de mouvement

L’appareil vibrera pour vous rappeler de marcher après 1 heure en position assise. Vous 
pouvez l’activer et le désactiver depuis l’appli. De plus, vous pouvez définir les heures 
d’activité.

Moniteur de sommeil

La montre intelligente GLOBE fonctionne pendant que vous dormez. Elle peut vous fournir 
des statistiques sur la durée et la qualité du sommeil sur l’écran et dans l’appli.

• Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’option « Veille ». 
• Vous pouvez également trouver la fonction plus directement en faisant glisser trois fois 

vers la gauche depuis l’écran d’accueil de votre montre intelligente.

Météo

La fonction météo a�che les informations météo actuelles et les prévisions pour le jour 
suivant. Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’option « Météo ». Vous 
pouvez également trouver cette fonction en faisant glisser quatre fois vers la gauche 
depuis l’écran d’accueil de votre montre intelligente.

Lecteur de musique

Après avoir connecté votre appareil, vous pouvez contrôler le lecteur de musique sur votre 
smartphone. Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’option « Musique ». 
Vous aurez alors la possibilité de faire défiler vers l’arrière et vers l’avant, mettre en pause 
et lire les titres.



Notifications et alertes

• L’appareil peut synchroniser les notifications entrantes d’Instagram, YouTube, Messenger, 
Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc. Vous pouvez 
activer et désactiver les notifications entrantes via l’appli dans la section « Application ».

• Faites glisser vers le haut pour consulter les notifications de vos messages et 
applications.

• Vous pouvez également trouver l’icône « Messages » dans le menu des fonctions en 
faisant glisser vers la droite.

Chronomètre

• Faites glisser votre doigt vers la droite et appuyez sur l’option « Chronomètre ».
• Sélectionnez « Démarrer » pour démarrer le chronomètre.
• Appuyez sur l’icône « Reprendre » pour commencer un nouveau comptage.
• Vous pouvez également arrêter et reprendre directement à partir du bouton de la montre 

intelligente.

Mode Ne pas déranger

• Faites glisser votre doigt vers le bas pour accéder au « Mode nuit ». De cette façon, 
aucune notification ne sera a�chée.

• Vous pouvez également activer ce mode depuis la section « Appareil » dans l’appli en 
cliquant sur « Mode Ne pas déranger ». Vous pourrez programmer les créneaux horaires.

Télécommande de l’appareil photo

• Vous pouvez prendre des photos depuis votre smartphone en secouant votre poignet.
• Accédez à la section « Appareil » dans l’appli. Cliquez sur « Plus de paramètres » et 

sélectionnez « Secouer l’appareil photo ».
• Les photos seront automatiquement enregistrées dans la galerie d’images.

Autres fonctions

La montre intelligente GLOBE comporte également d’autres fonctions telles que les 
alarmes, la fonction de recherche de votre bracelet, la sélection du mode d’a�chage de 
l’heure et bien plus encore.

Menu des raccourcis

Déverrouillez votre montre intelligente et faites glisser un doigt vers le bas depuis l’écran 
d’accueil pour ouvrir le menu des raccourcis.

Ouvrez le menu des raccourcis. Voici les options prédéfinies dans le menu des raccourcis:

1. Luminosité

2. Ne pas déranger

3. Rechercher un smartphone

4. Allumer/éteindre

5. Paramètres (code QR, système, moniteur)



Clause d'exemption

1.  Les données de fréquence cardiaque et de pression artérielle de la montre intelligente 
GLOBE ne doivent pas être utilisées comme référence pour une décision médicale ou 
diagnostique.

2. Seul un personnel médical qualifié peut diagnostiquer et traiter les maladies 
cardiovasculaires et les problèmes d’hypertension artérielle. Contactez votre centre de 
soins pour un avis médical et ne vous traitez pas ou ne diagnostiquez pas vous-même.

3. es données de fréquence cardiaque et de pression artérielle de la montre intelligente 
GLOBE peuvent ne pas être exactes en raison de facteurs tels que des interférences de 
signal, un positionnement incorrect de l’appareil ou des changements météorologiques 
ou physiologiques. 

4. N’UTILISEZ PAS les données de la montre intelligente GLOBE pour modifier vos 
médicaments ou votre traitement médical. Suivez les instructions fournies par le 
personnel médical autorisé.

5. Nous n’assumons aucune responsabilité pour l’inexactitude de ce qui précède, et nous 
n’assumons aucune responsabilité pour les conséquences de l’utilisation de ces 
informations.

Recommandations d’entretien

• Nettoyez régulièrement le produit à l’aide d’un chi�on sec. Veillez à ce que le produit soit 
éteint et/ou ne soit pas connecté lorsque vous le nettoyez.

• Veillez à garder les connecteurs et/ou les ports du produit propres, sans poussières ni 
saleté, pour un fonctionnement correct. 

• Évitez d’endommager le produit en posant des objets lourds dessus.
• Si le produit inclus un cable, veillez à ne pas le pliez trop fort et ne tirez pas sur le cable 

pour débrancher le produit. 
• Ne mouillez pas le produit. Rangez toujours votre produit dans un endroit sec, loin de 

toute humidité.
• Lorsque vous n’utilisez pas le produit, conservez-le dans un endroit propre et sec et à 

l’abri de la lumière directe du soleil.
• Si de l’eau pénètre à l’intérieur du produit, veillez à le déconnecter immédiatement de 

toute source d’alimentation et/ou débranchez tout périphérique connecté à celui-ci. 
• Pour limiter au maximum le risque de détérioration de votre appareil, évitez de le heurter, 

de le secouer brusquement ou de le laisser tomber.
• N’utilisez pas le produit pour une autre utilisation que celle pour laquelle il a été conçu.
• Recycler le produit conformément aux normes et réglementations environnementales de 

votre pays.

Informations de securite

Veuillez lire les instructions de sécurité suivantes avant tout utilisation:

• Lors de son utilisation, maintenez le produit éloigné de toute source de chaleur (feu) et 
d’humidité (eau et autres liquides).

• Veillez à ne pas utiliser le produit si celui-ci est mouillé ou endommagé.
• Veillez à ne pas utiliser le produit avec les mains mouillées. 
• Ne mettez pas le produit en contact avec des matériaux inflammables.
• N’exposez pas le produit à des températures élevées, conservez-le à l'abri de la lumière 

directe du soleil.
• Ne jetez pas le produit dans le feu.
• Conservez le produit hors de portée des enfants.



• Débranchez de la source d’alimentation ou éteignez le produit si vous ne l’utilisez pas.
• N’utilisez pas le produit si vous détectez quelconque défaut ou endommagement visible.
• Veillez à ne pas ouvrir ou percer le produit, cela pourrait l’endommager.
• N’utilisez pas le produit avec des appareils ou objets incompatibles.
• Veillez à NE PAS e�ectuer de modifications non autorisées sur ce produit. Une telle 

opération annule la garantie.

Mentions légales

Atlantis Internacional, S.L., déclare que ce produit est conforme aux exigences essentielles 
et à tout autre règlement applicable ou réglementaire en vertu de la directive 2014/53/CE.
Les fonctions et caractéristiques décrites dans ce manuel sont basées sur des tests 
e�ectués par Atlantis Internacional S.L. L'utilisateur est responsable de l'examen et de la 
vérification du produit lors de son achat.
Atlantis Internacional S.L. ne saurait être tenu responsable des dommages personnels, 
matériels ou financiers, ainsi que des dommages à l'appareil résultant d'une utilisation non 
conforme, d'une utilisation abusive ou d'une installation incorrecte du produit.
Pour les produits électroniques avec Bluetooth, Atlantis Internacional S.L. ne sera pas tenu 
responsable des défaillances de fonctionnement, de communication ou de connexion entre 
le produit et le périphérique compatible Bluetooth. 

Éléments électriques et électroniques endommagés
Ce symbole indique que les dispositifs électriques et électroniques doivent être éliminés 
séparément.        

• Ce produit a été conçu pour être éliminé séparément dans un centre de collecte des 
déchets approprié. Ne le jetez pas avec les ordures ménagères.

• Si l'ensemble fonctionne avec des batteries, celles-ci doivent être retirées et éliminées 
dans un point de collecte pour ce type de déchets. Si les batteries ne sont pas conçues 
pour être retirées, n'essayez pas de les démonter car cela doit être e�ectué par un 
professionnel qualifié.

• Le fait de jeter et de recycler séparément permet de préserver les ressources naturelles 
et d'éviter des conséquences néfastes pour la santé humaine et l'environnement qui 
pourraient résulter d'une élimination non conforme.

• Le coût final de ce produit comprend le coût de la gestion environnementale nécessaire 
au traitement approprié des déchets générés.

• Pour en savoir plus, vous pouvez contacter le vendeur ou les autorités locales 
responsables de la gestion des déchets.



Déclaration de conformité CE
 

Nous certifions que le produit décrit ci-dessous est conforme au marquage CE et à la 
directive RED, conformément aux normes européennes suivantes:

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Article: BXSW12GN
EAN: 8427542127248

Fabricant : 
ATLANTIS INTERNACIONAL, S.L.
Adresse : 
Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
Lieu et date de la déclaration: 
L’Hospitalet de Llobregat, 1 octobre 2022

Nico Broder
 General Manager



SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

Bedienungsanleitung
BXSW12GN

Technische informationen
Abmessungen: 44,5 × 8,8 mm
Material des Gehäuses: Zinklegierung mit ABS+PC  
Material des Armbands: Silikon 
Ladegerät: Magnetische Ladestation
Display: 1,28" rund Multitouch 240 x 240
Lebensdauer der Batterie: Bis zu 7 Tage (Snooze-Modus), 5 Tage (normale Nutzung), 3 
Tage (intensive Nutzung)
Bluetooth-Benachrichtigungen: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, 
Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn etc.  
Monitor für Herzfrequenz, Blutsauersto� und Blutdruck
Erinnerungsfunktion für Bewegungen 
Schrittzähler: Schritte, Kilometer und Kalorienverbrauch  
Schlafüberwachungsfunktion
Anti-Verloren-Funktion für Smartphone
Nachtmodus: Bitte nicht stören
Multisport-Modi: Gehen, Laufen, Radfahren, Yoga, Klettern, Basketball etc.
Weitere Funktionen: Wecker, Musiksteuerung, Fernauslösung von Fotos, Wetterabfrage 
etc.
Konnektivität: Bluetooth 5.0 BLE 
Akku: Lithium-Ionen-Polymer 160 mAh 
Sprachen: Englisch, Spanisch, Niederländisch, Deutsch, Italienisch, Französisch, 
Portugiesisch (Portugal), Polnisch, Tschechisch usw.
Kompatibilität: Android 4.4/iOS 8.0 und höher
Wasserdicht: IP67 
App: GloryFit
Farbe: Schwarz

Inhalt der Schachtel
1 x GLOBE Smartwatch
1 x magnetisches Ladegerät
1 x Bedienungsanleitung

Diagramm

① HD-Multitouch-Bildschirm
② Magnetladepunkt
③ „Ein/Aus“-Taste/Thema ändern

2

1 3



Ladevorgang

• Laden Sie das Produkt vor der Verwendung mehr als zwei Stunden lang auf. Richten Sie 
den Ladeanschluss an den Metallkontakten der Ladestation aus, bis die Ladeanzeige auf 
dem Display des Armbands erscheint.

• Verwenden Sie zum Aufladen das spezielle Ladekabel, das im Lieferumfang enthalten ist. 
Stellen Sie sicher, dass der Ladeanschluss trocken ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen. 

• Um das Gerät aufzuladen, schließen Sie das Ladekabel an den Netzadapter oder den 
USB-Anschluss Ihres Computers oder eines anderen geeigneten Geräts an. 

• Verwenden Sie zum Laden kein Netzteil mit einem Ausgang von mehr als 5 V 1 A, da 
sonst der Stromkreis durchbrennen und das Ladesystem beschädigt werden kann. 

Ein- und Ausschalten 

• Am einfachsten schalten Sie die Smartwatch ein und aus, indem Sie die Taste zwei 
Sekunden lang gedrückt halten. 

• Streichen Sie Ihren Finger nach unten und wählen Sie das Symbol „Ein/Aus“ in den 
Menüoptionen der Smartwatch.

• Drücken Sie die grüne Taste, um das Gerät sofort auszuschalten. Drücken Sie die rote 
Taste, um die Smartwatch weiter zu verwenden.

Erstmalige Konfiguration 

Klicken Sie hier, um die GloryFit-App bei Google Play oder im App Store herunterzuladen:

1. Ö�nen Sie die Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts und schalten Sie Bluetooth ein.
2. Laden Sie die GLORYFIT-App herunter.
3. Folgen Sie den Anweisungen in der App und erstellen Sie ein Profil.

Videoanleitung: Verbinden Sie Ihren GLOBE mit der APP
Klicken Sie auf das folgende Symbol, um eine 
Schritt-für-Schritt-Videoanleitung für die Kopplung Ihres GLOBE mit 
der GLORYFIT APP aufzurufen.

Hinweis: Wenn Ihr Smartphone nicht mit der Smartwatch gekoppelt ist, rufen Sie die 
Bluetooth-Einstellungen Ihres Mobiltelefons auf und überprüfen Sie, ob es mit der 
Smartwatch gekoppelt ist.
Gehen Sie zu den Bluetooth-Einstellungen Ihres Mobiltelefons und prüfen Sie, ob das 
GLOBE-Signal verfügbar ist. Wenn es aufgelistet ist, funktioniert das Bluetooth-Signal 
ordnungsgemäß. Prüfen Sie, ob die Smartwatch bereits mit anderen Mobiltelefonen 
gekoppelt wurde. Falls es mit einem anderen Smartphone gekoppelt ist, klicken Sie auf 
Ihrem Smartphone auf Einstellungen – Bluetooth und prüfen Sie, ob ein GLOBE-Signal 
vorhanden ist. Wenn ja, bedeutet das, dass es kein Problem mit dem Bluetooth-Signal gibt. 
Prüfen Sie, ob die Uhr mit anderen Mobiltelefonen gekoppelt wurde. Benutzer von 
iOS-Geräten sollten auf Einstellungen – Bluetooth – Dieses Gerät ignorieren klicken und es 
dann koppeln.



Kopplung mit iOS-Geräten

1. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone ein.

2. Rufen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Smartphone auf und suchen Sie die 
Option „GLOBE“ in der Liste.

3. Nach der Auswahl ändert sich das Bluetooth-Symbol auf Ihrer Smartwatch und es wird 
ein gekoppelter String angezeigt. 

4. Ö�nen Sie die APP und wählen Sie „Gerät“. Wählen Sie dann „Neues Geräthinzufügen“.

5. Wählen Sie das Gerät „GLOBE“, das in der Liste erscheint.

6. Auf dem Bildschirm der Smartwatch erscheint eine Bestätigungsmeldung, um sie mit 
Ihrem Mobiltelefon zu synchronisieren. Erlauben Sie die Synchronisierung.

7. Auf dem Bildschirm Ihres Geräts wird möglicherweise eine Meldung zur Kopplung 
angezeigt.

8. Akzeptieren Sie alle von der Smartwatch angeforderten Benachrichtigungsberechtigungen.

Kopplung von Android-Geräten

1. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone.

2. Ö�nen Sie die APP und wählen Sie „Gerät“. Wählen Sie dann „Neues Gerät hinzufügen“.

3. Wählen Sie das Gerät „GLOBE“, das in der Liste erscheint. Nach der Auswahl ändert sich 
das Bluetooth-Symbol auf Ihrer Smartwatch und es wird ein gekoppelter String 
angezeigt. 

4. Auf dem Bildschirm Ihres Geräts wird möglicherweise eine Meldung zur Kopplung 
angezeigt. Erlauben Sie die Kopplung.

5. Akzeptieren Sie alle von der Smartwatch angeforderten Benachrichtigungsberechtigungen.

Fehlersuche

• Wenn die Anwendung das Gerät nicht finden kann: Versuchen Sie, die Taste auf dem Gerät 
zu drücken. Wenn der Bildschirm nicht eingeschaltet ist, können Sie das Gerät zum 
Aufladen anschließen. 

• Wenn sich das Gerät schnell verbindet und trennt: Möglicherweise befindet sich ein 
Hindernis zwischen dem Gerät und dem Telefon. Das Tragen von Metallschmuck kann die 
Stabilität der Verbindung beeinträchtigen. 

• Wenn das Gerät nicht geladen werden kann, kann dies an einem verschmutzten oder 
verrosteten Ladeanschluss liegen.

Funktionen

Die GLOBE Smartwatch verfügt über mehrere Funktionen für die Gesundheit und das 
tägliche Leben. Wischen Sie nach links, um schnell auf die Funktionen für körperliche 
Aktivität (einmal wischen), Herzfrequenzüberwachung (zweimal), Schlafüberwachung 
(dreimal) und Wetterinformationen (viermal) zuzugreifen. 



• Wischen Sie nach rechts, um das detaillierte Menü zu ö�nen – Daten, Herzfrequenz, 
Druck, Sauersto�, Sport, Schlaf, Musik, Zeit, Nachricht, Stoppuhr und Einstellung. 

• Wischen Sie nach oben, um Bluetooth-Benachrichtigungen anzuzeigen. Um zum 
Startbildschirm zurückzukehren, drücken Sie die Taste.

• Wischen Sie nach unten, um schnell auf andere Funktionen zuzugreifen: 
Helligkeitseinstellung, Nachtmodus, Anti-Verlust-Schutz, Ein/Aus und Einstellungen der 
Uhr. 

Hinweis: Drücken Sie die Umschalttaste jedes Mal einmal, wenn Sie zu einer vorherigen 
Funktion zurückkehren möchten. 

Beachten Sie: Die Gesundheitsparameter können nur gemessen werden, wenn die 
Smartwatch richtig eingeschaltet ist. Wenn sie nicht korrekt eingestellt ist, sind die 
aufgezeichneten Daten nicht genau oder es werden überhaupt keine Daten aufgezeichnet.

Ändern des Zi�erblatts der Uhr

Die Smartwatch verfügt über mehrere verschiedene Zi�erblätter: 

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach links und tippen Sie auf das Symbol „Einstellen“ und 
dann auf die Option „Überwachen“. 

• Sie finden dann die Option „Ändern“. Wählen Sie das Zi�erblatt, das Ihnen am besten 
gefällt. 

• Sie können dies auch direkter tun, indem Sie nach unten wischen und direkt das Symbol 
„Einstellungen“ auswählen. 

• Über die App haben Sie im Bereich „Dashboard“ Zugri� auf viele weitere 
Wahlmöglichkeiten, die ständig aktualisiert werden. 

Sport

• Mit der GLOBE Smartwatch können Sie verschiedene Sportarten zur Überwachung 
auswählen: Radfahren, Klettern, Yoga, Laufband, Basketball, Fußball, Tischtennis usw.

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach links und Sie finden das Funktionssymbol „Sport“, um 
die Sportart auszuwählen, die Sie betreiben möchten. 

• Sie können den Sportmodus auch in der App selbst im Bereich „Sport“ auswählen.
• Jeder Modus misst die verstrichene Zeit, den Kalorienverbrauch und die Herzfrequenz, 

angepasst an die jeweilige Aktivität. Die Daten werden nach jeder Sitzung gespeichert.

24 h Herzfrequenz  

• Die GLOBE Smartwatch kann Ihre Herzfrequenz den ganzen Tag über aufzeichnen. 
Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und wählen Sie die Option „Herzfrequenz“. Sie 
können die Funktion auch direkter finden, indem Sie vom Start Ihrer Smartwatch aus 
zweimal nach links wischen.

• Die Herzfrequenz wird automatisch gemessen und die Ergebnisse werden in wenigen 
Sekunden auf dem Bildschirm angezeigt. 

• Verbinden Sie die APP und sehen Sie die detaillierten Daten zur Herzfrequenzüberwachung.

Meine Uhr misst die Herzfrequenz nicht 

Die Uhr empfängt möglicherweise kein richtiges Herzfrequenzsignal. In diesem Fall 
erscheint eine gepunktete Linie auf dem Display. Vergewissern Sie sich in diesem Fall, dass 
die Uhr richtig angelegt ist, und stellen Sie sie so ein, dass sie richtig positioniert und 
sicher am Handgelenk befestigt ist. Sobald die Uhr eingestellt ist, erhält sie automatisch 
Daten, wenn Sie die Herzfrequenzüberwachungsfunktion aufrufen.
  



Blutdruck

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und drücken Sie auf das Symbol „Druck“, um 
mit der Messung Ihres Blutdrucks zu beginnen. Die Funktion zeigt immer die neuesten 
Messwerte an.

• Verbinden Sie die APP und sehen Sie sich detaillierte Blutdruckdaten im Zeitverlauf an. 

Blutsauersto�

Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und drücken Sie auf das Symbol „Sauersto�“, 
um mit der Messung Ihres Blutdrucks zu beginnen. Die Funktion zeigt immer die zuletzt 
gemessenen Werte an.

Kalorien-, Schrittzähler- und Kilometertracking

Die Smartwatch zeichnet automatisch Ihre täglichen Aktivitäten auf. Sie können die 
verbrannten Kalorien, die Anzahl der zurückgelegten Schritte und die zurückgelegten 
Kilometer zählen und berechnen. 

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und tippen Sie auf die Option „Daten“, um 
diese Daten zu speichern. 

• Sie können die Funktion auch direkter finden, indem Sie vom Start Ihrer Smartwatch aus 
zweimal nach links wischen.

Erinnerungsfunktion für Bewegungen 

Das Gerät erinnert Sie per Vibration daran, nach 1 Stunde Sitzen ein wenig zu gehen. Sie 
können diese Funktion über die App ein- und ausschalten. Darüber hinaus können Sie die 
Betriebszeiten einstellen. 

Schlafüberwachung

Die GLOBE Smartwatch ist in Betrieb, während Sie schlafen und kann Ihnen auf dem 
Bildschirm und über die App Statistiken über die Schlafzeit und die Schlafqualität liefern. 

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und tippen Sie auf die Option „Schlaf“. 
• Sie können die Funktion auch direkter finden, indem Sie vom Start Ihrer Smartwatch aus 

dreimal nach links wischen.

Wetter 

Die Wetterfunktion zeigt die aktuellen Wetterinformationen und die Vorhersage für den 
nächsten Tag an. Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und tippen Sie auf die Option 
„Wetter“. Sie finden diese Funktion auch, indem Sie vom Startbildschirm Ihrer Smartwatch 
aus viermal nach links wischen.

Musik-Player 

Nachdem Sie Ihr Gerät angeschlossen haben, können Sie den Musik-Player auf Ihrem 
Telefon steuern. Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und drücken Sie auf die Option 
„Musik“. Sie haben dann die Möglichkeit, vorwärts und rückwärts zu blättern. Pause und 
Wiedergabe. 



Benachrichtigungen und Warnungen

• Das Gerät kann eingehende Benachrichtigungen von Instagram, YouTube, Messenger, 
Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn usw. synchronisieren. 
Sie können eingehende Benachrichtigungen über die App im Bereich „Anwendung“ 
aktivieren und deaktivieren.

• Wischen Sie nach oben, um Benachrichtigungen für Ihre Nachrichten und Apps 
anzuzeigen.  

• Sie können das Symbol „Nachrichten“ auch im Funktionsmenü finden, indem Sie nach 
rechts wischen.

Stoppuhr

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach rechts und drücken Sie die Option „Stoppuhr“. 
• Wählen Sie „Start“, um mit dem Stoppen zu beginnen. 
• Drücken Sie das Symbol „Fortsetzen“, um eine neue Zählung zu beginnen. 
• Sie können auch direkt über die Taste der Smartwatch anhalten und fortsetzen.

Modus „Bitte nicht stören“

• Wischen Sie mit Ihrem Finger nach unten, um den „Nachtmodus“ zu aktivieren. Auf diese 
Weise werden keine Benachrichtigungen angezeigt.

• Sie können diesen Modus auch im Abschnitt „Gerät“ der App aktivieren, indem Sie auf 
„Bitte nicht stören“ klicken. Sie können die Zeitfenster programmieren.

Kamera-Fernbedienung

• Sie können mit Ihrem Mobiltelefon Fotos aufnehmen, indem Sie Ihr Handgelenk schütteln. 
• Rufen Sie die App im Bereich „Gerät“ auf. Klicken Sie auf „Weitere Einstellungen“ und 

wählen Sie „Die Kamera schütteln“.
• Die Fotos werden automatisch in der Bildergalerie gespeichert. 

Weitere Funktionen

Die GLOBE Smartwatch verfügt außerdem über weitere Funktionen wie Alarme, eine 
Funktion zum Au�nden des Armbands, die Auswahl des Zeitanzeigemodus und vieles 
mehr.

Kontextmenü

Entsperren Sie Ihre Smartwatch und wischen Sie von der Startseite nach unten, um das 
Kontextmenü zu ö�nen.

Dies sind die voreingestellten Optionen im Kontextmenü:

1. Helligkeit

2. Modus „Bitte nicht stören“

3. Suche nach Smartphone

4. Ein- und ausschalten

5. Einstellungen (QR-Code, System, Monitor)



Freistellungsklausel

1.  Die Herzfrequenz- und Blutdruckdaten der GLOBE Smartwatch dürfen nicht als 
Grundlage für medizinische oder diagnostische Entscheidungen verwendet werden.

2. Nur qualifiziertes medizinisches Personal darf Herz-Kreislauf-Erkrankungen und 
Bluthochdruckprobleme diagnostizieren und behandeln. Wenden Sie sich an Ihre 
medizinische Einrichtung, um ein ärztliches Gutachten einzuholen, und behandeln oder 
diagnostizieren Sie nicht selbst.

3. Die Herzfrequenz- und Blutdruckdaten der GLOBE Smartwatch können aufgrund von 
Faktoren wie Signalstörungen, falscher Positionierung des Geräts, Wetterbedingungen 
oder physiologischen Veränderungen ungenau sein.

4. Verwenden Sie die GLOBE-Daten NICHT, um Ihre Medikamente oder medizinische 
Behandlung zu ändern.

5. Wir übernehmen keine Verantwortung für die Ungenauigkeit der oben genannten 
Informationen, noch übernehmen wir irgendeine Haftung für die Folgen der 
Verwendung dieser Informationen.

Wartungsempfehlungen

• Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem trockenen Tuch. Das Produkt muss beim 
Reinigen vom Strom getrennt oder ausgeschaltet werden.

• Halten Sie die Stecker und/oder Anschlüsse frei von Staub, Flusen usw., um 
unsachgemäße Anschlüsse zu vermeiden.

• Vermeiden Sie es, das Gerät zu beschädigen. Legen Sie keine Gegenstände darauf und 
biegen Sie sie nicht zu stark.

• Wenn das Produkt ein Kabel enthält, biegen Sie es nicht zu stark und ziehen Sie nicht 
daran, um das Produkt vom Stromnetz zu trennen. 

• Machen Sie das Gerät nicht nass. Bewahren Sie sie immer an einem trockenen Ort, 
geschützt vor Feuchtigkeit, auf.

• Wenn Sie das Produkt nicht verwenden, bewahren Sie es an einem Ort auf, der frei von 
Staub, Schmutz, Flusen, Flüssigkeiten usw. ist.

• Wenn Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Innere des Produkts eindringen, trennen 
Sie es sofort von einer angeschlossenen Stromquelle oder einem Gerät, an das es 
angeschlossen ist. 

• Vermeiden Sie es, das Produkt fallen zu lassen oder darauf zu schlagen. Es kann 
beschädigt werden.

• Verwenden Sie das Produkt nicht für andere als den vorgesehenen Zweck. 
• Bitte recyceln Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Umweltgesetzen 

und -vorschriften.

Sicherheitsinformationen

• Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem trockenen Tuch. Das Gerät muss während 
der Reinigung vom Stromnetz getrennt oder ausgeschaltet werden. 

• Halten Sie die Anschlüsse und Verbindungen des Geräts frei von Staub und Schmutz. 
• Vermeiden Sie Beschädigungen des Produkts. Stellen Sie keine Gegenstände darauf ab 

und verbiegen Sie es nicht mit übermäßiger Kraft. 
• Wenn das Gerät über ein Kabel verfügt, biegen Sie es nicht und ziehen Sie nicht mit 

übermäßiger Kraft daran, um es nicht zu beschädigen. 
• Das Produkt darf nicht nassgemacht oder untergetaucht werden. Bewahren Sie das 

Produkt stets an einem trockenen Ort auf, der vor Feuchtigkeit geschützt ist. 
• Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, bewahren Sie es an einem sauberen, trockenen Ort 

auf, der vor Feuchtigkeit und Schmutz geschützt ist. 
• Wenn Wasser in das Gerät eindringt, trennen Sie es sofort von allen Stromquellen oder 

Geräten, an die es angeschlossen ist. 



• Vermeiden Sie Stöße und Stürze, die das Gerät beschädigen könnten. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht für einen anderen Zweck als den, für den es bestimmt 

ist.
• Recyceln Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Umweltstandards und 

-vorschriften.

Rechtliche Hinweise

Atlantis Internacional erklärt hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden 
Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EG 
entspricht. Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Eigenschaften und 
Funktionen basieren auf Tests unserer Firma. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, 
das Produkt nach dem Kauf zu untersuchen und zu überprüfen. Technische Daten und 
Design können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
Atlantis Internacional S.L. ist nicht verantwortlich und haftet nicht für persönliche Verluste 
oder Verletzungen, wirtschaftliche Verluste, materielle Verluste oder Schäden an Ihrem 
Gerät aufgrund von falscher Verwendung, Missbrauch oder unsachgemäßer Installation des 
Produkts.
Für elektronische Geräte mit Bluetooth, Atlantis Internacional S.L. ist nicht verantwortlich 
und haftet niemals für Funktions-, Kommunikations- und Verbindungsausfälle zwischen 
dem Produkt und Bluetooth-fähigen Geräten.

Entsorgung elektronischer und elektrischer Geräte
Dieses Symbol zeigt an, dass elektrische und elektronische Geräte getrennt
gesammelt werden müssen.

• Dieses Produkt ist für eine separate Sammlung an einer geeigneten Sammelstelle 
bestimmt. Nicht als Hausmüll entsorgen.

• Wenn das Gerät Batterien verwendet, müssen diese aus dem Gerät entfernt und in einer 
entsprechenden Sammelstelle entsorgt werden. Wenn die Batterien nicht entfernt 
werden können, versuchen Sie nicht, dies selbst zu tun, da es von einem qualifizierten 
Fachmann.

• Separates Sammeln und Recycling helfen, natürliche Ressourcen zu schonen und 
negative Folgen für die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, die sich 
aus einer falschen Entsorgung ergeben könnten.

• Der Endpreis dieses Produkts beinhaltet die Kosten, die für die korrekte umweltgerechte 
Entsorgung der erzeugten Abfälle erforderlich sind.

• Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Einzelhändler oder die für die 
Abfallwirtschaft zuständigen lokalen Behörden. 



CE-Konformitätserklärung 

Wir bestätigen, dass das unten beschriebene Produkt der CE-Kennzeichnung und der 
RED-Richtlinie gemäß den folgenden europäischen Normen entspricht:

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Artikel: BXSW12GN
EAN: 8427542127248

Hersteller:  
ATLANTIS INTERNACIONAL, S.L.
Adresse:  
Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
Ort und Datum der Erklärung: 
L’Hospitalet de Llobregat, 1. Oktober 2022

Nico Broder
 General Manager



SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

Manuale utente
BXSW12GN

Informazioni tecniche
Dimensioni: 44,5 × 8,8 mm
Materiali custodia: Lega di zinco con ABS+PC  
Materiale cinturino: Silicone 
Caricabatteria: Base di ricarica magnetica
Display: 1.28" rotondo multi-touch 240 x 240
Durata batteria: fino a 7 giorni (modalità Snooze), 5 giorni (uso normale), 3 giorni (uso 
intensivo)
Notifiche Bluetooth: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, 
WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, ecc.  
Monitoraggio frequenza cardiaca, ossigeno nel sangue e pressione sanguigna
Funzione promemoria movimento 
Contapassi: Passi, chilometri e consumo calorico  
Funzione monitoraggio sonno
Funzione anti-smarrimento per smartphone
Modalità notte: Non disturbare
Modalità multisport: Camminata, corsa, bicicletta, yoga, arrampicata, basketball, ecc.
Altre funzioni: Sveglia, controllo musica, acquisizione foto da remoto, info meteo, ecc.
Connessione: Bluetooth 5.0 BLE 
Batteria: Polimero agli ioni di litio 160 mAh 
Lingue: Inglese, spagnolo, olandese, tedesco, italiano, francese, portoghese (Portogallo), 
polacco, ceco, ecc.
Compatibilità: Android 4.4 / iOS 8.0 e versioni superiori
Impermeabilità: IP67 
App: GloryFit
Colore: Nero

Contenuto
1 x Smartwatch GLOBE 
1 x Caricabatteria magnetico
1 x Manuale utente

Diagramma

① Schermo HD multi-touch
② Porta caricabatteria magnetico
③ Pulsante ON/OFF / Cambia Tema
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Caricabatteria

• Caricare il prodotto per più di due ore prima dell'uso. Allineare e regolare la porta di 
ricarica ai contatti metallici della base di ricarica finché sul display del braccialetto non 
compare l'indicatore di carica.

• Per la ricarica, utilizzare il cavo di ricarica speciale fornito nella confezione. Assicurarsi 
che la porta di ricarica sia asciutta prima di iniziare la ricarica. 

• Per caricare il dispositivo, collegare il cavo di ricarica all'adattatore di corrente o alla 
porta USB del computer o di un altro dispositivo adatto. 

• Non utilizzare l'adattatore di corrente con un'uscita superiore a 5 V 1A per la ricarica, 
altrimenti potrebbe bruciare il circuito e quindi danneggiare il sistema di ricarica. 

ON e OFF 

• Il modo più semplice per accendere e spegnere lo smartwatch è tenendo premuto il 
pulsante per due secondi. 

• Far scorrere il dito verso il basso e selezionare l'icona "ON/OFF" nelle opzioni del menù 
dello smartwatch.

• Premere il pulsante verde per spegnerlo immediatamente. Premere il pulsante rosso per 
continuare a utilizzare lo smartwatch.

Configurazione iniziale 

Clicca qui per scaricare l'App GloryFit da Google Play o App Store:

1. Apri le impostazioni Bluetooth del tuo dispositivo e accendi il Bluetooth.
2. Scarica l’App GLORYFIT.
3. Segui le istruzioni nell’app e crea un profilo.

Video tutorial: Collegare il GLOBE con l'APP 
Clicca sull'icona qui sotto per accedere a un video tutorial passo passo 
su come associare il tuo GLOBE all'APP GLORYFIT.

Nota: Se lo smartphone non è sincronizzato con lo smartwatch, accedere alle impostazioni 
Bluetooth dello smartphone e verificare se è accoppiato.
Nelle impostazioni Bluetooth del telefono cellulare, verificare se il segnale GLOBE è 
disponibile. Se presente nell'elenco, il segnale Bluetooth funziona correttamente. Verificare 
se lo smartwatch è già stato sincronizzato con altri smartphone. Se è stato sincronizzato, 
cliccare su Impostazioni - Bluetooth sullo smartphone e verificare se è presente il segnale 
GLOBE. In caso a�ermativo, significa che il segnale Bluetooth non presenta problemi. 
Controllare se l'orologio è stato sincronizzato con altri smartphone. Gli utenti di dispositivi 
iOS devono cliccare su Impostazioni - Bluetooth - Ignora questo dispositivo e poi 
sincronizzarlo.



Sincronizzare dispositivi iOS

1. Accendi il Bluetooth sul tuo smartphone.

2. Accedi alle impostazioni Bluetooth dello smartphone e cerca l'opzione "GLOBE" 
nell'elenco. 

3. Una volta selezionata, l'icona Bluetooth dello smartwatch cambierà e verrà visualizzata 
una stringa di sincronizzazione. 

4. Apri l'APP e seleziona "Dispositivo". Quindi seleziona "Aggiungi nuovo dispositivo".

5. Seleziona il dispositivo "GLOBE" che apparirà nell’elenco.

6. Sullo schermo dello smartwatch apparirà un messaggio di conferma per la 
sincronizzazione con lo smartphone. Consenti la sincronizzazione.

7. Sullo schermo del dispositivo potrebbe apparire un messaggio di sincronizzazione.

8. Accetta tutte le autorizzazioni di notifica richieste dallo smartwatch.

Sincronizzare dispositivi Android

1. Attiva il Bluetooth sul tuo smartphone.

2. Apri l’APP e seleziona "Dispositivo". Quindi seleziona "Aggiungi nuovo dispositivo".

3. Seleziona il dispositivo "GLOBE" che appare nell’elenco. Una volta selezionata, l'icona 
Bluetooth sullo smartwatch cambierà e verrà visualizzata una stringa di 
sincronizzazione.

4. Sullo schermo del dispositivo potrebbe apparire un messaggio di sincronizzazione. 
Consentirlo.

5. Accetta tutti i permessi di notifica richiesti dallo smartwatch.

Risoluzione di problemi

• Se l'applicazione non riesce a trovare il dispositivo: Provare a premere il pulsante sul 
dispositivo. Se lo schermo non è acceso, è possibile collegare il dispositivo per caricarlo.

• Se il dispositivo si collega e si scollega rapidamente: Potrebbe esserci un'ostruzione tra il 
dispositivo e il telefono. Indossare accessori di metallo può interferire con la stabilità 
della connessione.

• Se il dispositivo non riesce a caricarsi, la causa potrebbe essere una porta di ricarica 
sporca o arrugginita.

Funzioni

Il GLOBE include diverse funzioni legate alla salute e alla vita quotidiana. Scorrere il dito a 
sinistra per accedere rapidamente alle funzioni di attività fisica (una volta), monitoraggio 
della frequenza cardiaca (due volte), monitoraggio del sonno (tre volte) e informazioni 
meteo (quattro volte).



• Scorrere il dito verso destra per aprire il menù dettagliato: dati, frequenza cardiaca, 
pressione, ossigeno, sport, sonno, musica, ora, messaggi, cronometro e impostazioni.

• Scorrere il dito verso l'alto per visualizzare le notifiche Bluetooth. Per tornare alla 
schermata iniziale, premere il pulsante.

• Scorrere il dito verso il basso per accedere rapidamente ad altre funzionalità: regolazione 
luminosità, modalità notturna, funzione anti-smarrimento, accensione e impostazioni 
orologio. 

Nota: Premere il pulsante di commutazione per ogni volta che si desidera tornare a una 
funzione precedente. 

Attenzione: I parametri sanitari possono essere misurati solo quando lo smartwatch è 
correttamente acceso. Se non è impostato correttamente, i dati registrati non saranno 
accurati o non verranno registrati.

Cambiare il quadrante dell’orologio

Lo smartwatch è dotato di diversi quadranti: 

• Scorrere il dito verso sinistra e toccare l'icona "Imposta", quindi l'opzione "Monitoraggio".
• Si troverà quindi l'opzione "Modifica". Selezionare il quadrante dell'orologio che si 

preferisce. 
• È anche possibile farlo in modo più diretto scorrendo verso il basso e selezionando 

l'icona "Impostazioni". 
• Tramite l'app, nella sezione "Dashboard", è possibile accedere a molte altre opzioni di 

selezione che vengono continuamente aggiornate.

Sport

• Con lo smartwatch GLOBE è possibile selezionare diversi sport da monitorare: ciclismo, 
arrampicata, yoga, tapis roulant, pallacanestro, calcio, ping pong, ecc.

• Facendo scorrere il dito verso sinistra, si trova l'icona della funzione "Sport" per 
selezionare il tipo di sport che si intende praticare.

• È possibile selezionare la modalità sportiva anche dall'app stessa, nella sezione "Sport".
• Ogni modalità misura il tempo trascorso, le calorie bruciate e la frequenza cardiaca 

adattata a ciascuna delle attività proposte. I dati vengono salvati dopo ogni sessione.

Frequenza cardiaca H24  

• Il GLOBE può registrare la frequenza cardiaca durante tutta la giornata. Scorrere il dito 
verso destra e selezionare l'opzione "Frequenza cardiaca". È anche possibile trovare la 
funzione in modo più diretto scorrendo due volte verso sinistra dalla schermata 
principale dello smartwatch.

• La frequenza cardiaca verrà misurata automaticamente e i risultati appariranno sullo 
schermo in pochi secondi. 

• Collegare l'App e consultare i dati dettagliati del monitoraggio della frequenza cardiaca.

Il mio orologio non misura la frequenza cardiaca 

L'orologio potrebbe non ricevere un segnale di frequenza cardiaca corretto. In questo 
caso, sul display appare una linea tratteggiata. Quindi, verificare che l'orologio sia 
correttamente montato e regolarlo in modo che sia posizionato correttamente e ben 
allacciato al polso. Una volta regolato, l'orologio otterrà automaticamente i dati quando si 
entra nella funzione di monitoraggio della frequenza cardiaca.
  



Pressione sanguigna

• Far scorrere il dito verso destra e premere l'icona "Pressione" per avviare la misurazione 
della pressione sanguigna. La funzione mostrerà sempre i valori di misurazione più 
recenti.

• Collegare l'App e visualizzare i dati dettagliati della pressione sanguigna nel tempo.

Ossigeno nel sangue

Far scorrere il dito verso destra e premere l'icona "Ossigeno" per avviare la misurazione 
della pressione sanguigna. La funzione mostrerà sempre gli ultimi valori misurati.

Monitoraggio calorie, passi e chilometri

Lo smartwatch registra automaticamente l'attività quotidiana. È possibile contare e 
calcolare le calorie bruciate, il numero di passi fatti e i chilometri percorsi.

• Per tenere traccia di questi dati, scorrere il dito verso destra e toccare l'opzione "Dati".
• È anche possibile trovare la funzione in modo più diretto scorrendo due volte verso 

sinistra dalla schermata principale dello smartwatch.

Funzione promemoria movimento 

Il dispositivo vibra per ricordare all’utente di camminare dopo 1 ora che è rimasto seduto. È 
possibile attivarlo e disattivarlo dall'app. Inoltre, è possibile impostare le ore di 
funzionamento.

Monitoraggio sonno

Il GLOBE funziona mentre si dorme e può fornire statistiche sulla durata e sulla qualità del 
sonno sullo schermo e tramite l'App. 

• Scorrere il dito verso destra e toccare l'opzione "Sonno". 
• È anche possibile trovare la funzione in modo più diretto scorrendo tre volte verso 

sinistra dalla schermata principale dello smartwatch.

Meteo

La funzione meteo visualizza le informazioni meteo attuali e le previsioni per il giorno 
successivo. Scorrere il dito verso destra e toccare l'opzione "Meteo". È possibile trovare 
questa funzione anche scorrendo quattro volte verso sinistra dalla schermata principale 
dello smartwatch.

Riproduttore musicale 

Dopo aver collegato il dispositivo, è possibile controllare il lettore musicale sullo 
smartphone. Far scorrere il dito verso destra e premere l'opzione "Musica". A questo punto 
è possibile selezionare i brani in avanti e indietro. Mettere in pausa e riprodurre. 



Notifiche e avvisi

• Il dispositivo può sincronizzare le notifiche in arrivo da Instagram, YouTube, Messenger, 
Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, ecc. È possibile 
attivare e disattivare le notifiche in arrivo tramite l'app nella sezione "Applicazione".

• Scorrere verso l'alto per visualizzare le notifiche dei messaggi e delle app.
• L'icona "Messaggi" si trova anche nel menù delle funzioni, scorrendo verso destra.

Cronometro

• Far scorrere il dito verso destra e premere l'opzione "Cronometro". 
• Selezionare "Play" per avviare il cronometro. 
• Premere l'icona "Riprendi" per iniziare un nuovo conteggio. 
• È anche possibile interrompere e riprendere il conteggio direttamente dal pulsante dello 

smartwatch.

Modalità non disturbare

• Far scorrere il dito verso il basso per accedere alla "Modalità notturna". In questo modo 
non verranno visualizzate le notifiche.

• È possibile attivare questa modalità anche dalla sezione "Dispositivo" dell'app, cliccando 
su "Modalità non disturbare". Sarà possibile programmare le fasce orarie.

Telecomando fotocamera

• È possibile scattare foto dallo smartphone scuotendo il polso. 
• Accedere all'applicazione nella sezione "Dispositivo". Cliccare su "Altre impostazioni" e 

selezionare "Scuoti fotocamera".
• Le foto verranno salvate automaticamente nella galleria immagini.

Altre funzioni

Il GLOBE dispone anche di altre funzioni come sveglia, funzione ricerca smartwatch, 
selezione modalità di visualizzazione dell'ora e molto altro ancora.

Menu di scelta rapida

Sbloccare lo smartwatch e scorrere verso il basso dalla pagina iniziale per aprire il menù di 
scelta rapida.

Le opzioni preimpostate nel menù di scelta rapida sono le seguenti:

1. Luminosità

2. Modalità non disturbare

3. Ricerca per smartphone

4. ON/OFF

5. Impostazioni (Codice QR, Sistema, Monitoraggio)



Sollevamento di responsabilità

1. I dati relativi alla frequenza cardiaca e alla pressione sanguigna del GLOBE non devono 
essere utilizzati come base per alcuna decisione medica o diagnostica.

2. Solo il personale medico qualificato può diagnosticare e trattare malattie cardiovascolari 
e problemi di pressione alta.

3. I dati relativi alla frequenza cardiaca e alla pressione sanguigna forniti da GLOBE 
potrebbero non essere accurati a causa di fattori quali interferenze del segnale, 
posizionamento errato del dispositivo o cambiamenti climatici o fisiologici.

4. NON utilizzare i dati di GLOBE per modificare i farmaci o il trattamento medico.

5. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per l'inesattezza di quanto sopra, né per le 
conseguenze dell'uso di tali informazioni.

Consigli di manutenzione

• Pulire regolarmente il prodotto con un panno asciutto. Il prodotto deve essere scollegato 
e spento quando viene pulito.

• Tenere i connettori e/o le porte pulite da polvere, lanugine, ecc, per evitare connessioni 
improprie.

• Evitare di rompere il dispositivo. Non posare oggetti su di esso o piegarlo con troppa 
forza.

• Se il prodotto comprende un cavo non piegarlo con troppa forza e non tirarlo per 
staccare il prodotto. 

• Non bagnare il prodotto. Tenerlo sempre in un luogo asciutto e lontano dall'umidità.
• Quando il prodotto non è in uso riporlo in un luogo privo di sporco, polvere, liquidi, ecc.
• Se acqua o altri liquidi penetrano all'interno del prodotto, staccarlo immediatamente 

dalla corrente o dal dispositivo a cui è connesso. 
• Evitare di far cadere o colpire il prodotto. Potrebbe danneggiarsi.
• Non usare il prodotto per scopi diversi da quelli preposti. 
• Invitiamo a riciclare il prodotto secondo le leggi e regolamenti locali in materia di 

ambiente.

Informazioni di sicurezza

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare per la prima volta il dispositivo:

• Quando si usa il dispositivo tenerlo lontano da qualsiasi fonte di calore (fuoco) e umidità 
(acqua e altri liquidi).

• Non usare il prodotto se bagnato o danneggiato.
• Non usare il prodotto con le mani bagnate.
• Non lasciare il prodotto in contatto con materiali infiammabili.
• Non esporre il prodotto ad alte temperature (per esempio: all'interno di un'auto in una 

giornata molto calda).
• Non lanciare il prodotto nel fuoco. 
• Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
• Scollegare o spegnere il prodotto se non si intende usare per un lungo periodo di tempo.
• Non usare il dispositivo se si percepiscono difetti visibili.
• Non cercare di aprire o forare il prodotto. Potrebbe danneggiarsi.
• Non usare il prodotto con dispositivi non compatibili.
• Non smontare o modificare il prodotto. Queste azioni annulleranno la garanzia.



Nota legale

Con la presente, Atlantis Internacional, dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti 
essenziali e alle ulteriori disposizioni di rilievo stabilite dalla Direttiva 2014/53/EC.
Le caratteristiche e le funzioni descritte nel presente manuale sono basate su test 
e�ettuati dalla nostra azienda. È responsabilità dell’utente esaminare e verificare il 
prodotto a seguito dell’acquisto. Le specifiche e il design potrebbero essere modificate 
senza previo preavviso. Atlantis Internacional S.L. non è responsabile e non è perseguibile 
per qualsiasi perdita o danno personale, economico, materiale o per danni a dispositivi, 
causati dall’uso improprio, dall’abuso o dall’errata installazione del prodotto.
Atlantis Internacional S.L. non è responsabile e non sarà mai da ritenersi responsabile per 
qualsiasi mancato funzionamento, comunicazione e connessione tra il prodotto e i 
dispositivi dotati di Bluetooth.  

Smaltimento dei dispositivi elettronici ed elettrici
Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche dovranno essere 
raccolte separatamente.

• Questo prodotto è progettato per essere raccolto separatamente presso il punto di 
raccolta 

assegnato. Non smaltirlo come rifiuti indi�erenziati.
• Se l’apparecchio fa uso di batterie, queste devono essere rimosse dall’apparecchio e 

smaltite in un centro di raccolta adeguato. Se non è possibile rimuovere le batterie, non 
cercare di farlo in autonomia, l’operazione deve essere eseguita da un professionista 
qualificato.

• La raccolta di�erenziata e il riciclo aiutano a preservare le risorse naturali e prevengono 
le conseguenze negative per la salute degli esseri umani e per l’ambiente che potrebbero 
derivare da uno smaltimento sbagliato.

• Il prezzo finale di questo prodotto comprende il costo necessario per la corretta gestione 
ambientale dei rifiuti da esso derivati.

• Per maggiori informazioni, contattare il rivenditore o le autorità locali responsabili della 
gestione dei rifiuti.



Dichiarazione di Conformità CE

Certifichiamo che il prodotto descritto di seguito è conforme alla marcatura CE e alla 
direttiva RED, in conformità con le seguenti normative europee: 

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Articolo: BXSW12GN
EAN: 8427542127248

Produttore: 
ATLANTIS INTERNACIONAL, S.L.
Indirizzo:  
Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
Luogo e data della dichiarazione: 
L’Hospitalet de Llobregat, 1 ottobre 2022

Nico Broder
 General Manager



SMARTWATCH GLOBE
Auriculares inalámbricos

Manual do utilizador
BXSW12GN

Informação técnica
Dimensões: 44,5 × 8,8 mm
Material da caixa: Liga de zinco com ABS+PC  
Material da bracelete: Silicone 
Carregador: Base de carregamento magnético
Mostrador: 1.28" redondo tátil 240 x 240
Duração da bateria: Até 7 dias (modo Snooze), 5 dias (utilização normal), 3 dias (utilização 
intensiva)
Notificações Bluetooth: Instagram, YouTube, Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, 
Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc.  
Monitor de frequência cardíaca, oxigénio no sangue e pressão arterial
Função de lembrete de movimento 
Pedómetro: Passos, quilómetros e consumo de calorias
Função de monitor do sono
Função antiperda para smartphone
Modo noturno: Não perturbar
Modos multidesportivos: Caminhada, corrida, ciclismo, ioga, escalada, basquetebol, etc.
Outras funções: Alarme, controlo musical, captação remota de fotos, consulta 
meteorológica, etc.
Conectividade: Bluetooth 5.0 BLE 
Bateria: Polímero de iões de lítio 160 mAh 
Línguas: inglês, espanhol, holandês, alemão, italiano, francês, português (Portugal), polaco, 
checo, etc.
Compatibilidade: Android 4.4 / iOS 8.0 em diante
Resistência à água: IP67 
App: GloryFit
Cor: Preto

Conteúdo da caixa
1 x Smartwatch GLOBE
1 x Carregador magnético
1 x Manual de utilizador

Diagrama

① Ecrã HD tátil
② Ponto de carregamento magnético
③ Ligar/Desligar / Botão para alterar o tema
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Carregamento

• Carregue o produto durante mais de duas horas antes da sua utilização. Alinhe e ajuste a 
porta de carregamento aos contactos metálicos da base de carregamento até o 
indicador de potência de carga aparecer no mostrador da pulseira.

• Utilize o cabo especial de carregamento que vem na embalagem para carregar. 
Certifique-se de que a porta de carregamento está seca antes de começar a carregar. 

• Para carregar o dispositivo, ligue o cabo de carregamento ao adaptador de corrente ou à 
porta USB do seu computador ou outro dispositivo adequado. 

• Não utilize o adaptador de energia com uma saída superior a 5V 1A para carregar, caso 
contrário pode queimar o circuito e assim danificar o sistema de carga. 

Ligar e desligar

• A forma mais fácil de ligar e desligar o smartwatch é premir e manter premido o botão 
durante dois segundos. 

• Deslize o seu dedo para baixo e selecione o ícone "Ligar/Desligar" nas opções do menu 
do smartwatch.

• Prima o botão verde para desligar imediatamente. Prima o botão vermelho para 
continuar a utilizar o smartwatch.

Configuração inicial

Clique aqui para descarregar a aplicação GloryFit da Google Play ou da App Store:

1. Abra as definições Bluetooth do seu dispositivo e ligue o Bluetooth.
2. Descarregue a aplicação GLORYFIT.
3. Siga as instruções na aplicação e crie um perfil.

Vídeo tutorial: Ligue o seu GLOBE com o APP
Clique no ícone seguinte para aceder a um tutorial em vídeo passo a 
passo sobre como emparelhar o seu GLOBE com o GLORYFIT APP.

Nota: Se o seu smartphone não estiver emparelhado com o smartwatch, introduza as 
definições Bluetooth do seu telemóvel e verifique se este está emparelhado com o 
smartwatch.
Vá às definições Bluetooth do seu telemóvel e verifique se o sinal GLOBE está disponível. 
Se aparecer na lista, o sinal de Bluetooth está a funcionar corretamente. Verifique se o 
smartwatch já foi emparelhado com outros telemóveis antes. No caso de estar 
emparelhado com outro smartphone, clique em Definições - Bluetooth no seu smartphone 
e verifique se existe um sinal GLOBE. Se assim for, significa que não há qualquer problema 
com o sinal Bluetooth. Verifique se o relógio foi emparelhado com outros telemóveis. Os 
utilizadores de dispositivos iOS devem clicar em Definições - Bluetooth - ignorar este 
dispositivo e depois emparelhar.



Emparelhamento dispositivos iOS

1. Ligue o Bluetooth no seu smartphone.

2. Aceda às definições Bluetooth no seu smartphone e procure a opção "GLOBE" na lista.

3. Uma vez selecionado, o ícone Bluetooth no seu smartwatch será alterado e uma série 
emparelhada vai ser exibida. 

4. Abra a APP e selecione “Dispositivo”. Depois selecione “Adicionar novo dispositivo”

5. Selecione o dispositivo "GLOBE" que vai aparecer na lista.

6. Uma mensagem de confirmação aparecerá no ecrã do smartwatch para o sincronizar 
com o seu telemóvel. Permita a sincronização.

7. Uma mensagem de emparelhamento pode aparecer no ecrã do seu dispositivo.

8. Aceite todas as permissões de notificação solicitadas pelo smartwatch.

Emparelhamento de dispositivos Android

1. Ative o Bluetooth no seu smartphone.

2. Abra a aplicação e selecione "Dispositivo". Depois selecione "Adicionar novo 
dispositivo".

3. Selecione o dispositivo "GLOBE" que aparece na lista. Uma vez selecionado, o ícone 
Bluetooth no seu smartwatch será alterado e será apresentada uma mensagem de 
emparelhamento. 

4. Uma mensagem de emparelhamento pode aparecer no ecrã do seu dispositivo. Permita 
o emparelhamento.

5. Aceite todas as permissões de notificação solicitadas pelo smartwatch.

Resolução de problemas

• Se a aplicação não conseguir encontrar o dispositivo: Tente carregar no botão do 
dispositivo. Se o ecrã não estiver ligado, pode ligar o dispositivo para carregar. 

• Se o dispositivo se ligar e desligar rapidamente: Pode haver uma obstrução entre o 
dispositivo e o telefone. O uso de joias de metal pode interferir com a estabilidade da 
ligação. 

• Se o dispositivo não carregar, pode ser devido a uma porta de carregamento suja ou 
enferrujada.

Funções

O GLOBE inclui várias funções relacionadas com a saúde e a vida quotidiana. Deslize para 
a esquerda para aceder rapidamente às funções de atividade física (deslize uma vez), 
monitorização do ritmo cardíaco (duas vezes), monitorização do sono (três vezes) e 
informação meteorológica (quatro vezes). 



• Deslize para a direita para abrir o menu detalhado - dados, frequência cardíaca, pressão, 
oxigénio, desporto, sono, música, hora, mensagem, cronómetro e set. 

• Deslize para ver as notificações Bluetooth. Para voltar ao ecrã inicial, prima o botão.
• Deslize para acesso rápido a outras funcionalidades: ajuste de brilho, modo noturno, 

função antiperda, ligar-desligar e definições do relógio. 

Nota: Carregue no botão interruptor uma vez de cada vez que queira voltar a uma função 
anterior. 

Observação: Os parâmetros de saúde só podem ser medidos quando o smartwatch está 
corretamente ligado. No caso de não estar corretamente definido, os dados registados 
não serão exatos ou não serão registados quaisquer dados.

Mudar o mostrador do relógio

O relógio smartwatch vem com vários mostradores de relógios diferentes: 

• Deslize o seu dedo para a esquerda e toque no ícone "Set", depois toque na opção 
"Monitor".

• Encontrará então a opção "Alterar". Selecione o mostrador do relógio que mais lhe 
agrada. 

• Também pode fazê-lo mais diretamente, deslizando para baixo e selecionando 
diretamente o ícone "Definições". 

• Através da aplicação, na secção "Painel", pode aceder a muitas opções de marcação 
diferentes que são continuamente atualizadas.

Desportos

• Com o smartwatch GLOBE pode selecionar vários desportos para monitorizar: ciclismo, 
escalada, ioga, passadeira, basquetebol, futebol, ténis de mesa, etc.

• Deslize o dedo para a esquerda e encontrará o ícone da função "Desporto" para 
selecionar o tipo de desporto que vai praticar. 

• Pode também selecionar a modalidade desportiva a partir da própria aplicação na 
secção "Desporto".

• Cada modo mede o tempo decorrido, as calorias queimadas e o ritmo cardíaco adaptado 
a cada uma das atividades oferecidas. Os dados serão guardados após cada sessão.

Ritmo cardíaco em 24h

• O GLOBE pode registar o seu ritmo cardíaco ao longo do dia. Deslize o dedo para a 
direita e selecione a opção "Batimento cardíaco". Também pode encontrar a função mais 
diretamente deslizando para a esquerda duas vezes a partir do ecrã inicial do seu 
smartwatch.

• O ritmo cardíaco será medido automaticamente e os resultados aparecerão no ecrã 
dentro de alguns segundos. 

• Ligue a aplicação e veja os dados detalhados de monitorização do ritmo cardíaco.

O meu relógio não está a medir o ritmo cardíaco 

Es posible que el reloj no esté recibiendo una señal de frecuencia cardíaca adecuada. En 
este caso, aparecerá una línea de puntos en la pantalla. Si esto ocurre, confirme que el 
reloj está bien ajustado, y ajústelo para que esté bien colocado y bien sujeto a su muñeca. 
Una vez que el reloj esté ajustado, obtendrá automáticamente los datos cuando entre en la 
función de control de la frecuencia cardíaca.
  



Pressão arterial

• Deslize o dedo para a direita e prima o ícone "Pressão" para começar a medir a sua 
pressão arterial. A função mostrará sempre os últimos valores de medição.

• Ligue a aplicação e veja os dados detalhados da tensão arterial ao longo do tempo. 

Oxigénio no sangue

Deslize o dedo para a direita e prima o ícone "Oxigénio" para começar a medir a sua 
tensão arterial. A função mostrará sempre os últimos valores medidos.

Calorias, pedómetro e rastreio de quilometragem

O smartwatch regista automaticamente a sua atividade diária. Pode contar e calcular as 
calorias que está a queimar, o número de passos que deu e os quilómetros que percorreu. 

• Deslize o dedo para a direita e toque na opção "Dados" para manter o registo destes 
dados. 

• Também pode encontrar a função mais diretamente, deslizando para a esquerda duas 
vezes a partir do ecrã inicial do seu smartwatch.

Função de lembrete de movimento 

O aparelho vibrará para o lembrar de caminhar pouco depois de passar 1 hora sentado. 
Pode ligá-lo e desligá-lo a partir da aplicação. Além disso, pode definir as horas de 
funcionamento.

Monitor de sono

O GLOBE funciona enquanto dorme, pode fornecer-lhe estatísticas sobre o tempo e a 
qualidade do sono no ecrã e através da aplicação. 

• Deslize o dedo para a direita e toque na opção "Sono".
• Também pode encontrar a função mais diretamente deslizando para a esquerda três 

vezes desde o início do seu smartwatch.

Meteorologia 

A função meteorológica mostra a informação meteorológica atual e a previsão do tempo 
para o dia seguinte. Deslize o dedo para a direita e toque na opção "Tempo". Também 
pode encontrar esta função deslizando para a esquerda quatro vezes desde o início do 
seu smartwatch.

Leitor de música 

Depois de ligar o seu aparelho, pode controlar o leitor de música no seu telefone. Deslize o 
dedo para a direita e prima a opção "Música". Terá então a opção de percorrer para trás e 
para a frente. Pausar e tocar. 



Notificações e alertas

• O dispositivo pode sincronizar as notificações recebidas do Instagram, YouTube, 
Messenger, Gmail, Snapchat, Facebook, Twitter, WhatsApp, Pinterest, LinkedIn, etc. Pode 
ativar e desativar as notificações recebidas através da aplicação na secção "Aplicação".

• Deslize para cima para ver as notificações das suas mensagens e aplicações. 
• Também pode encontrar o ícone "Mensagens" no menu de funções, deslizando para a 

direita.

Cronómetro

• Deslize o dedo para a direita e prima a opção “Cronómetro”. 
• Selecione "Iniciar" para começar a contar. 
• Carregar no ícone "Retomar" para iniciar uma nova contagem. 
• Também pode parar e retomar diretamente a partir do próprio botão "Smartwatch".

Modo não perturbar

• Deslize o dedo para baixo para entrar no "Modo Noturno". Desta forma, nenhuma 
notificação será exibida.

• Também pode ativar este modo a partir da secção "Dispositivo" da aplicação clicando 
em "Modo não perturbar". Será capaz de programar as faixas horárias.

Controlo remoto da câmara

• Pode tirar fotografias a partir do seu telemóvel, sacudindo o pulso. 
• Aceda à aplicação na secção "Dispositivo". Clique em "Mais definições" e selecione 

"Abanar a câmara".
• As fotografias serão automaticamente guardadas na galeria de imagens. 

Outras funções

O GLOBE também tem outras funções tais como alarmes, encontrar a função da pulseira, 
seleção do modo de visualização do tempo e muito mais.

Menu de atalhos

Desbloqueie o seu smartwatch e deslize a partir da página inicial para abrir o menu de 
atalhos.

As opções predefinidas no menu de atalhos são as seguintes:

1. Luminosidade

2. Modo não perturbar

3. Pesquisa de smartphone

4. Ligar/desligar

5. Definições (Código QR, Sistema, Monitor)



Cláusula de isenção

1. Os dados do ritmo cardíaco e da pressão arterial da GLOBE não devem ser utilizados 
como base para qualquer decisão médica ou de diagnóstico.

2. Apenas um profissional médico qualificado pode diagnosticar e tratar doenças 
cardiovasculares e problemas de tensão arterial elevada. Contacte o seu centro de 
saúde para obter uma opinião médica, e não se trate ou diagnostique a si próprio.

3. Os dados de frequência cardíaca e tensão arterial da GLOBE podem não ser exatos
    devido a fatores tais como interferência de sinal, posicionamento incorreto do 

dispositivo, ou alterações meteorológicas ou fisiológicas.

4. NÃO utilize os dados do GLOBE para modificar a sua medicação ou tratamento médico. 
Siga as instruções fornecidas pelo pessoal médico autorizado.

5. Não assumimos qualquer responsabilidade pela inexatidão do acima exposto, nem 
assumimos qualquer responsabilidade pelas consequências da utilização de tais 
informações.

Recomendaçòes de manutenção

• Limpe regularmente o produto com um trapo seco. O produto debe estar desligado ou 
apagado quando se limpe.

• Mantenha os portos e ligações do produto limpos de pó, sujidades, etc., para garantir 
uma ligação correta.

• Evite roturas no produto. Não coloque objetos em cima nem o dobre com excesiva força.
• Se o produto tem um cabo, não o dobre nem o estique com força excesiva para nâo o 

estragar
• Não molhe nem submerja o produto.
• Mantenha o produto sempre num lugar seco e longe da humidade.
• Quando não use o produto, guarde-o num lugar limpo e seco, longe da humidade e da 

sujidade
• Se entra agua no produto, desligue-o imediatamente de qualquer fonte de energía ou 

dispositivo ao qual esteja ligado.
• Evite pancadas e quedas que possam estragar o produto.
• Não use o produto para outro fim, que não seja o para o qual foi desenhado.
• Recicle o produto de acordo com as normas e regulações ambientais locais.

Informação de segurança

Antes do uso inicial, leia atentivamente as intruções seguintes:

• Mantenha o produto longe de uma fonte de calor (fogo) e de humidade (agua e outros 
liquidos).

• Não use o produto se está molhado ou estragado.
• Não use o produto com as mãos molhadas.
• Não deixe o produto em contacto com materias inflamáveis.
• Não exponha o produto a altas temperaturas (por exemplo: dentro de um carro num 

clima quente).
• Não deite o produto ao fogo.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças.
• Desligue o produto se não o vai utilizar.
• Não use o produto se aprecia defeitos visiveis.
• Não abra, nem fure, nem dê pancadas ao produto. Poderia causar estragos.
• Não use o produto com dispositivos ou objetos incompativéis.
• Não desmonte nem modifique o produto. Essas ações invalidam a garantía.



Aviso legal

Pelo presente, a Atlantis International declara que este produto cumpre os requisitos 
essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/EC.
As características e funções descritas neste manual baseiam-se em testes realizados pela 
Atlantis International S.L. É responsabilidade do utilizador examinar e verificar o produto 
após a sua compra. As especificações e o desenho do modelo podem ser alterados sem 
aviso prévio.
A Atlantis International S.L. não é responsável nem poderá nunca ser responsabilizada por 
quaisquer perdas ou danos pessoais, perdas económicas, perdas materiais ou quaisquer 
danos devido a utilização indevida, abuso ou instalação inadequada do produto. 
Para produtos eletrônicos Bluetooth, a Atlantis International S.L. não é responsável nem 
nunca poderá ser responsabilizada por qualquer falha de função, comunicação ou ligação 
entre o produto e o computador, smartphones ou tablet.

Eliminação de dispositivos eletrónicos e elétricos
Este símbolo indica que os equipamentos elétricos e eletrónicos devem ser recolhidos 
separadamente.

• Este produto deve ser entregue num ponto de recolha apropriado para recolha seletiva. 
Não elimine como lixo doméstico.

• Se o equipamento usar pilhas, as mesmas devem ser removidas do equipamento e 
eliminadas num centro de recolha apropriado. Se não for possível remover as pilhas, não 
tente fazê-lo, pois isso deverá ser feito por um profissional qualificado.

• A recolha separada e a reciclagem ajudam a preservar os recursos naturais e a evitar 
consequências negativas para a saúde humana e o ambiente que possam resultar de 
uma eliminação incorreta.

• Para mais informações, contacte o comerciante ou as autoridades locais responsáveis 
pela gestão de resíduos.



CE Declaração de conformidade 

Certificamos que o produto descrito a continuação é conforme o marcado CE e a diretiva 
RED, de acordo com as seguintes normas europeias:

EN 62479:2010
EN 50663:2017

EN 62368-1:2014+A11:2017

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
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Carrer del Crom, 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Barcelona (Spain)
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